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ROMA 


Galleria Antonia Mariani din Roma a 
găzduit în cursul lunii iunie o expoziţie 
a pictoriţei bucureștene Sanda Popescu 
Särämät. 

Artista a expus 18 tablouri in ulei (pei- 
saje, portrete, naturi moarte) precum 
si o serie de 21 acuarele si 5 desene 
din ciclul de imagini maramuresene. 


GALLERIA MARIANI 


ROMA - LARGO CORRADO RICCI 1. TEL. 672.358 
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18 giugno — 30 giugno'71 


LJUBLJANA 


Organizatá sub auspiciile municipalitátii din Ljubljana, a avut loc fn 
perioada iunie-august a.c. a noua ediţie a traditionalei Bienale inter- 
nationale de gravură, găzduită în sălile Muzeului de artă modernă din 
Ljubljana. Gravura românească a fost reprezentată prin lucrări de 
Ethel Lucaci Bäias, lon Bitzan, Radu Dragomirescu (in ilustrație), 
Hortensia Masichievici, Ileana Micodin, Victor Rusu Ciobanu și Radu 
Stoica. 


BRUXELLES 


Revista bruxellezä Acier- 
Stahl-Steel, editată de 
Centre Belgo-Luxernbour- 
geois de l'Acier, publică 
sub semnătura lui Н, 
Odenhausen, In nr. 4 
dín acest an, o prezen- 
tare а sculptorului román 
Ingo Glass, Comentindu-i 
Jucrärile, semnatarul ar- 
tícolului spune, printre 
altele: «Prin elansarea 
lor verticală, aceste opere 
constituie, intr-un anu- 
mit sens, o reminis- 
cent si o figurare expre- 
51071518 a uneia dintre 
arhitecturile cele mai 
| grandioase ale trecutu- 


NAPOLI 


La primul Concurs Internaţional de pictură 
«Лаа 2000», organizat în cursul acestul 
an de Asoclația Artisti | professionisti «Vanvi- 


Suedia și alte ţări, 


xandru Brátásanu, 


Penisoará-Stegaru, 
Popov, 
mer, Mihai Tofan. 


La Secțiunea tematică «Shakespeare» зсепо- 
grafla românească a fost 
prin 
Stefan Hablinski, 


viel, Petre Päduret 


Tot in cursul lunii iunie, Galleria 
Contini din capitala Italiei a prezentat 
o expoziţie cu lucrări ambientale de 
lon Mitrici. 

Au fost expuse 46 obiecte — ritmuri 
plastice, structuri spaţiale, forme decora- 
tive — executate în lemn, aluminiu 
Я ghips. 


PRAGA 


La Praga a avut loc, în luna iunie, 


tradiționala Quadrienalä internaţională de 
scenografie. Secţiunea română 
a cuprins numeroase și 
semnate de Lucu Andreescu, Paul Bort- 


a expoziţiei 
variate lucrări 
novski, Miruna şi Radu Boruzescu, Ale- 
Hristofenia Cazacu, 
Liviu Ciulei, Teodora Dinu- 
Vintilă Făcălanu, Sever Frențiu, 


Dan Cioca, 
lescu, 


Sorin Haber, Stefan Hablinski, Dan Jitianu, 
Mircea Matcaboji, 
Musatescu, 


Mihai Mádescu, Sanda 
Dan Nemteanu, Traian 
Elena Pátráscanu-Veakis, Viorel 
Diana si Vladimir 
Vasile Roman, Helmut Stür- 


Nitescu, 


reprezentatá 
semnate de Liviu Ciulei, 
Doina Levinta, Mircea 


lucrári 


Matcaboji, Flori - 
Jul; goticul», Que 19 5 e podien Marinescu teanu, Ще ра мал NR 
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Nitescu, Virgil Petro- 


— i —_ NND Ñ, 1.j .— 


BARCELONA 


Sub auspiciile Comitetului International 
Olimpic a avut loc la Barcelona, 
intre 14 aprilie si 31 mai, a treia 
editie a Bienalei internationale a sportu- 
lui ín artele plastice, organizatá de 
Delegaţia naţională de educaţie fizică 
şi sport din Spania. Arta românească 
a fost reprezentată la această mani- 
festare, care a reunit artisti din 31 
tari, printr-o selecţie de lucrări de 
pictură, sculptură și gravură, ilustrînd 
tema expoziției. Juriul bienalei i-a 
acordat pictorului Decebal Niţulescu, 
pentru tabloul intitulat Jocuri sportive, 
Premiul special al Parlamentului рго- 
vincial Barcelona. 


TOLENTINO 


La 4 iulie s-a deschis la Tolentino 
expoziţia ediției a Vl-a a Bienalei 
internaționale de umor т artă, la 
care au participat 124 artişti din 17 
țări, arta românească fiind reprezentată 
prin lucrări de Nicolae Claudiu și 
Eugen Taru. 
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Juriul international a acordat Premiul | 


al bienalei artistilor Roger Tetsu 
(Franţa) | pentru caricatură, Diego 
Pettinelli (Italia) pentru picturá, si 


Giorgio Gabellini (Italia), pentru sculp- 
turá, 

Unicul Premiu |l (in ilustratie) a 
fost decernat caricaturistului român 
Nicolae Claudiu. Au mai fost acordate 
dovă Premii III caricaturiştilor Giorgio 
Guglielmetti (Elveţia) si Alexandr 
Klas (lugoslavia), 
Expoziţia а rămas deschisă pînă la 
1 septembrie a.c, 


PARIS 
La 4 iunie s-a deschis la Parc Floral 
de Poris al XXIII-lea salon interna- 


Попа! organizat de Association de la 
Jeune sculpture, Sculptura romäneascä 
а fost reprezentata prin două lucrări, 
una semnată de George Apostu 
(Compozitle, lemn) si cealaltă de 


Alexandru Cálinescu Arghi P. - 
echilibru, lemn). 3 
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CÄRTI 
New York University Press a editat, 
pentru College Art Association din 
S.U.A., cartea Păsările lui Brâncuși de 
Athena Spear, Recenzind volumul 
în paginile revistei Studio Interna- 
tional, Alan Bowness îl prezintă cu 
deosebită căldură, « Cartea mult astep- 
tată a Athenei Spear — spune recen- 
zentul — cu greu poate fl suficient 
elogiată. La fel ca și studiul despre 
Rodin, tot al Athenei Spear, cartea 
consacrată păsărilor lui Brâncuși are 
marea calitate de a fi deopotrivă 
completă si sugestivă. Autoarea cu- 
позе limba română, iar imensa bi- 
bliografie este magistral utilizatá, cu 


unele citate bine alese». Un studiu 
privind Päsärile lui Bráncusi, spune 
A. Bowness, datoritá numärului mare 
de lucrări Я deopotrivă faptului că 
tema a constituit pentru Brâncuși 
© preocupare constantă, este necesar 
pentru înţelegerea creației brâncu- 


şiene în general, 

EXPOZIŢII 
Fina în iunie а.с, a fost deschisă la 
Palatul «U  Hybernü» din Praga 
expoziția prilejuită de cea de-a 
50-a aniversare a înființării Partidului 
Comunist din Cehoslovacia, Mai mult 
de 2000 de documente, cărți, ziare, 
fotografii au fost expuse într-un 
spaţiu de 2000 та, Creatorii expozi- 
Ней sint membri ai aceleiași echipe 
саге au pregătit expoziția Cehoslovacia 
'70 la Moscova, condusă de pictorul 
Joseph Kibian, Soluția adoptată a 
fost originală: interiorul Palatului и 
Hybernü а fost adaptat prin deschi- 
derea planseulul etajului Intli, legă- 
tura cu parterul realizindu-se prin 
intermediul unei sculpturi monu- 
mentale a cărel parte superioară era 
compusă din emblema mişcării munci- 
loresti; secera și ciocanul, In scopul 


realizării unul efect convingător, огра- 
nizatorii expoziţiei au inclus patru 
cutii cu programe audio-vizuale — 
proiecţii de filme pe cele două ecrane 
ale sălii. De asemenea, trei sute 
de cutii cu diapozitive au asigurat 
răspunsuri în sunet și imagine la tot 
atitea întrebări legate de istoria 
partidului, 


La Gimpel fils din Londra au fost 
prezentate, de curînd, Animobilele 
lui Calder. Ingenuitatea si ingeniozi- 
tatea sculptorului american s-au exer- 
citat de astá datá in crearea formelor 
apartinind regnului animal: de o 
mare simplitate, decupate din metal, o 
întreagă serie de forme pline de vervă 
şi caracterizate de o exemplară eco- 
nomie a mijloacelor. Lucrările îmbină 
calități ce amintesc jucăriile copiilor 
cu rafinamentele formale ale unui 
mare sculptor. 


Sălile din Moscova ale Uniunii. Artişti- 
lor Plastici din U.R.S.S. au găzduit 
o expoziţie de lucrări datorate cosmo- 
nautului A. Leonov și consacrate 
împlinirii a zece ani de la primul 
zbor al omului în Cosmos. Expoziţia 
a inclus de asemenea lucrări de A. 
Sokolov cu о tematică stiintifico- 
fantastică, 


Între 24 şi 29 iunie a avut loc la Basel 
al doilea Salon international d'art 
pour l'art du 20-е siècle, prezentat 
la Tirgul elveţian de monstre, în marea 
sală a congreselor. Concentrată în 
răstimpul relativ scurt al celor șase 


Zweite 
Internationale Kunstmassa, Basel A 
Selon Intemational d'Art, Bale 
International Art Fair, Basie 27 
24.—29. Jun! 1071 


zile de expunere, activitatea salonu- 
lui — in cadrul cáruia а fost prezentatá 
o mare varietate de obiecte din cele 
mai diverse domenii ale artei decora- 
tive — a înregistrat un puls sporit 
al informatiei, schimbului, contrac- 
telor etc., deopotrivá in rindul 
producätorilor si firmelor comerciale 
ca si in rindul amatorilor si colectio- 
narilor, fapt care valideazä înscrierea 
salonului in circuitul manifestărilor 
artistice cu acest profil și demon- 
strează o dată mai mult creșterea 
interesului societății contemporane 
faţă de obiectul artizanal, 


Brooklin Museum a prezentat în pri- 
măvara acestui an lucrări de Van Gogh 
din colecţia dr.Vincent W.van Gogh, 
(fiul lui Theo, fratele artistului) într-o 
expoziţie gîndită ca « itinerar vizual », 
urmărind geografic perioadele de 
creatie din Olanda si din sudul Franţei. 
Expoziţia a inclus de asemenea o serie 
de ilustrații și gravuri care au apar- 
ţinut artistului (stampe japoneze, re- 
produceri din periodicele timpului, 
litografii), ü саге se numärä sl 
o serle de ilustrații datorate unor ar- 
tişti americani din secolul al XIX-lea. 


În vara acestui an Metropolltan Museum 
din New York a organizat o expoziție 
cuprinzind toate picturile Italiene din 
patrimoniul Met, Colecția de pictură 
itallană a muzeului este remarcabilă 
Я a crescut considerabil (їп anul 
1940 cuprindea 286 de lucrări, iar 
actualmente — peste 400 ‚ Deschiderea 
expoziției a fost astfel planificată 
încît să colncidá cu publicarea primului 
volum al catalogului. pleturil itallene 
din muzeu și anume a celui consacrat 
picturii florentine (el va fl urmat 
de alte trei volume, dedicate școlii 
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venețiene, şcolii nord-italiene si, res- 
pectiv, școlii sieneze). Școala din 
Florența este deosebit de bine repre- 
zentată în patrimoniul muzeului = 
ca si in expozitie, de altfel — colectía 
fiind consideratá ca cel mai important 
ansamblu de picturá florentiná aflat 
in afara orasului Florenta. Ea include 
lucrári celebre de Gíotto, Fra Angelico, 
Fra Filippo Lippi, Botticelli (in ilus- 
tratie), Andrea del Sarto, Bronzino 


precum si lucrări datorate unor 
artişti mai puţin cunoscuţi care ilus- 
trează amplu istoria picturii floren- 
tine mai ales în secolele XIV-XV. 
Preferintele diverșilor donatori care 
au contribuit la constituirea colecţiei 
s-au îndreptat cu predilecție asupra 
așa-numiţilor primitivi (lucrări cu 
tempera pe fonduri aurite). Catalogul 
datorat lui Federico Zeri este consi- 
derat ca fiind un instrument de lucru 
valoros nu numai pentru cercetătorii 
fondului colecţiei, ci si pentru се 
ce studiază pictura italiană în general. 
O serie de modificări ale atribuirilor 
sînt argumentate în acest volum. 


La Moscova a fost prezentatä de 
curînd o expoziţie cu lucrări ale 
maestrilor europeni ai desenului din 
colectia Muzeului National din Buda- 
pesta. Au fost incluse lucriri din 
epoca Renasterii (Leonardo da Vinci, 
Rafael) si pinà la sfirsitul secolului al 
XIX-lea si începutul secolului al 
XX-lea (Monet, Signac, Van Gogh). 


La Ernst Museum din Budapesta a 
avut loc prima expoziţie reunită a 
decoratorilor de interioare din 
Ungaria: 45 de designeri, selecționați 
dintr-un număr de circa 180, activ în 
toată ţara. Spaţiul nu a permis expu- 
nerea exhaustivă a creației fiecărui 
designer (în scopul unei mai bune 
documentări însă, o hartă indica locul 
unde pot fi văzute o serie de lucrări 
«originale, expuse permanent» : hote- 
luri din Budapesta şi de pe malul 
lacului Balaton, restaurante, magazine, 
birouri şi chiar magazine de mobilier 
şi decorație interioară). Direcţia an- 
samblului lucrărilor, aceea a unei 
sinteze artistice realizate din per- 
spectiva integrării față de întregul 
mediu ambiant, la scara arhitecturală, 
este cea iniţiată de Lajos Kozma și 
Gyula Kaesz, consideraţi a fi fonda- 
tori în ramura decoraţiei de interior 
în Ungaria. 


Tate Gallery a prezentat în vara aces- 
tui an (iunie-iulie) o expoziţie con- 
sacrată lui John Constable. Ansamblul 
lucrărilor, conceput de Leslie Parriss 
de la Tate Gallery si C. Shields de 
la Camberwell, deşi de proportii 
reduse, a întrunit remarcabile calităţi, 
scotind în evidenţă cotitura marcată 
de pictura marelui peisagist în evoluţia 
artei la începutul secolului trecut și 
influența sa asupra зсо de peisaj 
de la Barbizon. 

Imaginea generală care s-a desprins 
a fost aceea a lui Constable nu numai 
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ca artist desävirsit ci si ca om cu 
о înaltă educaţie si cultură literară. 
Expoziţia a inclus pe lîngă picturi, 
material adiacent: note, manuscrise, 
schițe şi gravuri care au completat 
înțelegerea mediului în care a trăit 
şi a lucrat artistul, Prezentarea unora 
dintre lucrări, însoţite de studiile 
lor preliminare, a constituit o mărturie 
concretă a artei elaborate a pictorului, 
care nu se rezuma la înregistrarea 


Jes 


obiectivă a unor fragmente întîmplă- 
toare de natură, ci urmărea prin 
multiple încercări din unghiuri de 
vedere diferite obţinerea unui optim 
compozițional. Dintre lucrările expuse 
au făcut parte mai ales cele de dimen- 
siuni mici, în care predomină calită- 
tile tactile (Branch Hill Pond, Summer 
Sunset, Stratford Mill) precum si 
lucrári care anuntá impresionismul 
(Stormy Effect, Seaport with Passing 
Storm etc.). 


La Galeria contemporaná din Varsovia 
a avut loc expozitia « Fotomontaje 
1924—1934 ». Gen promovat de da- 
daisti, fotomontajul — noteazá Slaw- 
mir Boldok in cronica publicatá in 
Prezeglad artystyczny nr. 1/1971 — а 
gäsit in Hausmann, Hartfield, Grosz 
artişti care au ştiut să încorporeze vá- 
dite accente sociale în compoziţiile 
plastice de avangardă ale timpului. În 
Polonia, fotomontajul a fost introdus 
în 1924, de către Mieczyslav Szczuka. 
Viabilitatea și diferitele posibilități 
expresive ale fotomontajului au fost 
dovedite, în expoziție, prin lucrările 
a 13 autori din perioada amintită, 
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A doua « expozitie-dosar » de la Luvru, 
prezentata in cursul acestei veri, este 
consacrata lui Boucher, intensei sale 
activități în domeniul gravurii, gra- 
fica artistului suscitînd și astăzi, în mod 
deosebit, interesul specialiștilor și ата- 
torilor. « Dosarul » (cu peste o sută 
de gravuri și cîteva desene) cuprinde 
trei secțiuni: Boucher, gravor origi- 
nal; gravuri de Boucher după opera 
lui Watteau si Blœmaert, Boucher 
gravat де alţii 一 Demarteau, Ауе пе, 
Saint-Aubin, Le Ваз, Beauvarlet. 


ARTA SPIRITULUI CRITIC 
La Centrul Naţional de Artă Contempo- 
rană parizienii au avut prilejul unei 
reîntilniri cu opera lui Jean Tinguely, 
într-o concentrată retrospectivă, 
prilejuită, de fapt, de  prezen- 
tarea unei noi «sculpturi-masiná >, 
de data aceasta însă inclusă tn categoria 
« sculptură-joc » (un fel de ring cu 
trei masini angrenate), lucrare reali- 
zatá pentru parcul din Vincennes, Ex- 
poziţia a ocupat toate sălile galeriei şi 
grádina--cuprinzind patru mari Sculp- 
turi in primă vizionare aláturi de 
zece dintre lucrárlle cunoscute, 


Dată flind evoluţia sa de la primele 
« meta-mecanice » spre sculptura-ac- 
tiune, sculptura-spectacol, — inde- 
pendent de aceeași orientare dezvol- 
tată dincolo de Ocean — o adevărată 
retrospectivă Tinguely este imposibil 
de realizat, numeroase lucrări ale 
sale 4 consumindu-se » т timp. 
(Omagiu New York-ului, expusă în 
1960 la Muzeul de artă modernă din 
New York, s-a autodistrus după o 
jumătate de oră de animaţie, ca şi 
lucrarea prezentată la sfîrșitul anului 
trecut la Milano cu prilejul aniversării 
unui deceniu de la lansarea manifestului 
noului-realism.) Lucrările expuse la 
C.N.A.C. — maşini care nu folosesc la 
nimic, asamblări dezordonate şi zgo- 
motoase — pot fi interpretate drept 
o parodie a lumii < mecanice» 5! 
« mecanizate > din civilizatia supusä 
tehnicii moderne. 


ARHEOLOGIE 
La Chahba — vechiul Philippopolis si- 
tuat pe teritoriul Siriei 一 s-a inau- 
gurat de curind (cu prilejul celui de-al 
IX-lea Congres international de arheo- 
logie clasicá ce a avut loc la Damasc) 
un original muzeu de arheologie. Ri- 
dicat pe locul unei strávechi cládiri 
romane din care s-a pástrat ín bune 
conditii pavimentul din mozaic res- 
tituit in urma säpäturilor arheologice, 
edificiul muzeului repetä, in planul 
säu, planul constructiei romane, cu 
vechea dispozitie a incäperilor, fapt 
ce pune fn valoare — in situ — pavi- 
mentul. Reprezentind scene mito- 
logice, remarcabilele mozaicuri apar- 
tin — ca stil, viziune, executie etc. — 
secolului Ill e.n. si ilustrează dezvol- 
tarea artei si arhitecturii din aceastá 
regiune a Orientului mijlociu in vre- 
mea împăratului Filip Arabul. 


TEHNICA ȘI ARTA 
Jacques Potin, deși preocupat îndeosebi 
de domeniul tapiseriei, a expus re- 
cent la Paris o serie de sculpturi «elec- 
tronice ». Atras, în cursul vizitärii 
unei uzine, de procedeele moderne 
ale sudurii prin « bombardament elec- 
tronic», Potin şi-a însușit tehnica, 
adecvind-o creaţiei artistice. Utili- 
zînd bombardamentul cu fascicule de 
electroni care produc temperaturi 
foarte înalte, Potin a reuşit să in- 
tervină în structura intimă a masei 
metalice, spre a reconstitui în mod 
artificial viaţa însăși a moleculei. Di- 
versele sale combinaţii rivalizeazá cu 
«expresia » apărută în natură prin 
procese petrecute în scoarța pämin- 
tului de-a lungul unor întregi epoci 
geologice, 


La Muzeul de Artă din Los Angeles 
County a fost prezentată anul acesta 
9 expoziție consacrată Artei și tehno- 
logiei. Expoziţia, care a fost deschisă 
timp de patru luni, este rezultatul 
unei experiențe inedite: 37 întreprin- 
deri industriale au găzduit o serie de 
artişti, dindu-le posibilitatea să cerce- 
teze tehnologia avansată in legătură 
cu mijloacele de exprimare artistică. 


Erata 


Argan, publicat în nr. 4—5 al revistei 
rindurile 9—12 din Pag. 35, col. 11, se 
vor citi astfel: "Тїп ceea ce consider 
autentica gindire a lui Marx, nu vid 
undatia unei societăţi noi, сі dezvol- 
area istoricá a societăţii trecutului“, 
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af SINTEM HOTARITI SÁ FACEM TOTUL CA MIJLOACELE DE EDUCATIE ALE RAS ea 
3 SÁ SERVEASCÁ ACESTUI SCOP, CEL MAI UMAN SI CEL MAI DEMOCRATIC SCOP D 
} FÁURIREA SOCIETÁTII COMUNISTE. 


NICOLAE CEAUSESCU 


ARTISTUL COMUNIST 


În măsurile pentru îmbunătățirea activității politico-ideologice, de educare marxist-leninistá a membri- 
lor de partid, a tuturor oamenilor muncii, prezentate de tovarásul Nicolae Ceausescu, atrag atentia о 
întreagă suită de accente menite sá întărească responsabilitatea tuturor oamenilor muncii in înfăptuirea 

E societátii socialiste multilateral dezvoltate in Romänia, in spiritul marxism-leninismului. 

Membrii Uniunii Artistilor Plastici au intimpinat cu un viu interes si cu deplinä aprobare 
aceste másuri. 

q Printre ideile de bază ale materialului mi se pare cá de o deosebită atenţie trebuie să se bucure 
ideea dezvoltării conștiinței socialiste a poporului, care, actionind în continuare și cu un nou efort general 
la îndemnul marxist-leninist al partidului, să realizeze, cu un înalt spirit de răspundere, societatea noastră 
socialistă multilateral dezvoltată. 

Faptul că Partidul Comunist Român a obținut într-o scurtă perioadă istorică rezultate înfloritoare se 
datorează fără îndoială activității conștiente, deliberate, a comuniștilor, a tuturor cetățenilor acestei tari si 
unui program marxist-leninist de bogate și multiple înfăptuiri. 

Artistul nostru este și trebuie să fie vizionarul conștient al lumii contemporane, vizionarul realitátilor 

| de azi și de mîine. Umanismul, acțiunea progresistă, munca, patriotismul socialist, spiritul internationalist, 

structura morală, constituie baza superiorității noastre, forța noastră în abordarea problemelor contempo- 
raneitätli, răspunderea noastră fata de orizontul spiritual al patriei și al omenirii. 

Indicatiile tovarășului Nicolae Ceaușescu au sensul de a face din artist si în primul rînd din artistul 
| comunist un om al marilor dáruiri, un exponent al constiintei socialiste, care-si gáseste, deliberat, punctul de 
i sprijin in ideologia marxist-leninistá, prezentá in creatia sa artisticá. 
| Chiar dacá arta noastrá plasticá se bucurá in ansamblu de un binemeritat prestigiu, in unele din mani- 

festárile noastre aspecte importante $1 probleme de fond au fost neglijate ori s-au gásit, in loc de solutii 
aprofundate, expediente. Se risipesc inca talente mari in experiente mici. | 
O trecere în revistă a orizontului nostru plastic se impune. Sá reflectám mai adînc, cu mai multă răs- 
t pundere, asupra implicatiilor artei noastre, asupra implicatiilor ei umane. 
| jn programul de perfectionare a societátii romänesti, propus de secretarul general al Partidului, artis- 
tul isi are partea sa de ráspundere si de acțiune. за transformăm acest apel la muncă conștientă în opere de 
o constantă răspundere, în opere de înaltă calitate, în prezențe vii, originale în expoziţiile noastre. 
| Nu vom progresa printr-o artá de unificare si de rutiná, dar nici prin mimarea unor curente ce vie- 
tuiesc o zi. Sá infaptuim о arta care sá sesizeze esentialul si care sá vorbeascá generatiilor viitoare despre noi. 
Sá-i asezám o temelie solidá si s-o imputernicim sá dureze peste veacuri. 
„Tradițiile revoluționare ale clasei muncitoare, ale partidului nostru au constituit un sprijin solid pentru 
creaţie; ele pot fi utilizate mai din plin, pot asigura o mai strinsä legătură între artiști și publicul larg 
„Prezenţa artei în mijlocul oamenilor se cuvine să se facă simțită mai viu, mai elocvent. Manifestările 
noastre artistice este necesar să constituie evenimente de un mai larg răsunet în mijlocul societății noastre 
să realizeze un aspect mai mobilizator, să poarte amprenta evenimentelor în mijlocul cărora trăim. | 
‚ Indatorirea noastră este de a realiza opere pe dimensiunea sarcinilor ce ne stau in fatá, pe dimensiunea 
| entuziasmului și dorinţei de realizare a artiștilor nostri apartinind tuturor generațiilor, pe mă 
mărilor innoitoare ale ţării. OS 
Numai amplificarea conștiinței fiecărui artist în parte asieurä ii x 、 ~ 
asigurá Bfoportlite sociale, ns pe care o dorim 90 ee a 
In acest program este desigur inclusă critica de artă, presa cu posibilitățile ei de a confirma i dif 
semnificațiile creației, implicaţiile ei în selectarea, în promovarea unei arte cu o adresă mai bi па 
| Avem conștiința răspunderii si devotamentului datorat partidului, patriei și fena eS ан 
| zám о operá cuprinzátoare, d ARRIBA patriei şi artei românești; sá reali- 
| 2 op р ‚ de profundá rezonantá umaná si socialá, o artá à i i ў 
| valorile plastice cit și încărcătura ideatica, care să vehiculeze din plin atit 
| Uniunea Artistilor Plastici se va strádui cu mult m 
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.,, «În 1486... tatăl meu m-a dat lui Michael Wohlgemut in ucenicie, [m 
slujesc timp de trei ani > .. . notează Dürer in cronica de familie, amintin „ес 
tarea pe care Cennini și-o făcuse си un secol înainte: «Eu Септпо, 
hal lui АПАГА Cenníni náscut la Colle di Valdesa am fost format in secretele 
arte timp de doisprezece ani de fiul lui Taddeo Agnolo din Ata r 
meu », Са şi Cennini, Ойгег а primit educatia artizanalá în « arte e mecanice » 
in «atelier », incepind cu mestesugul de « orfäurar » al tatălui, În vremea за) 
artistul meserias era supus corporatiilor, care reglementau atit invatamintul 
cit și circulația produselor artizanale 1, Cînd Dürer descoperá Italia in 1495, 
italienii (cu a doua generatíe de artisti) aveau о sutá de ап! avans pe calea « eli- 
berării > artei și artistului 2, А г 
Geniul de cercetátor curios in toate ramurile spiritului il apropie de oamenii 
universali ai Renasterii italiene sí in special de Leonardo, al саги! echivalent este 
in nord. In Dürer, insä, mai stäruie trásáturile omului medieval : názuinta cunoas- 
terii obiective a realităţii se ciocneste [a el cu o sensibilitate modelată de influențele 
prelungite ale spiritualitatii medievale; doreste mäsura, dar in opera sa se abate 
adeseori de la ea; aspirá la realism, si totusí se lasáín voia spiritului sáu vizionar, 
a tentatiei fantastice, expresioniste, ajungind la tragica márturisire a « melan- 
coliei» in fata imaginii ratiunii dezolate de dezordine si de inutilitatea eforturilor 
umane. Prin ceea ce a gíndit si scris, prin elogiul constant al ratiunii, Dürer 
rămîne însă un om al Renașterii, desi mai putin modern ca Leonardo, care-l 
devanseazá prin capacitatea sa de sintezá si de formulare a legilor generale саге 
dirijeazá fenomenele naturale sí estetice. 
Teoria artei — care ridicase pictura si sculptura la rangul de «arte liberale » — 
a fost una din obsesiile lui Dürer, obsesie care defineste principala sa trásáturá ca 
artist modern. < Pînă acum multi pictori tineri de talent au fost crescuți in Ger- 
mania Гага nici o teorie, condusi пита! de practica zilnicá. Ei au crescut ca pomii 
sálbatici, Гага ingrijire, cu toate cá unii prin practicá constantá au cistigat oarecare 
libertate a miinii si au produs opere puternice chiar fără inteligență. Este evident 
că, datorită îndemînării și practicii culorii, pictorii germani au cîștigat abilităţi, 
însă le lipsește arta măsurii » 3. Măsura și calculul erau gîndite de Dürer ca o 
fundamentare rațională a creaţiei, un criteriu al demonstraţiei obiective a adevă- 
rului, « căci minciuna este atît de adînc sădită în însăși posibilitatea noastră de 
a cunoaște, iar întunericul este atît de înrădăcinat în noi, încît greșim chiar și 
atunci cînd încercăm sá deslușim lucrurile prin simţurile noastre. Totuşi dacă 
cineva își sprijină lucrarea pe o demonstraţie geometrică și dovedește adevărurile 
fundamentale, să fie crezut de toată lumea »4... scrie Dürer amintind de 
Leonardo pentru care < nici o ştiinţă nu este demnă de acest nume dacă nu trece 
prin verificare matematică ». 
În spiritul dezvăluirii secretelor artizanale 5 si al eticii pedagogice, carac- 
teristice artiștilor învăţaţi ai Renașterii, Dürer concepe un învățămînt atotcu- 
prinzător care trebuia să alcătuiască « hrana ucenicului pictor » (cele trei tratate 
redactate nu reprezentau decît fragmentele pe care timpul și puterile omenești 
i-au permis să le publice): «... Nuam pornit să scriu această lucrare de dragul 
gloriei și nici nu am vrut să o înfăptuiesc pentru nimeni altul decît pentru 
tinerii noștri din Germania cărora această problemă le este necunoscută » 9. 
Spre deosebire de italieni, care formulaseră o teorie matematică a frumosului, 
definind caracterul științific al unei arte bazată pe anatomie și perspectivă, 
pentru Dürer teoria a însemnat în general o adaptare la scopuri practice, ime- 
diate, a unor idei de împrumut. Îndrumarul privind măsurătorile cu compasul 
si rigla (1525) este o aplicaţie a geometriei euclidiene la practica sculpturii, 
cioplitoriei, bijuteriei și construcţiei literelor, precum și o aplicație a proble- 
melor elementare de perspectivă la pictură si arhitectură. La fel, Citeva îndrumări 
cu privire la întărirea orașelor, castelelor și tírgurilor (1527) constituie mai mult 
о aplicație a fanteziei artistice la probleme de urbanism (salubritate, măsuri 
împotriva incendiilor) și de rezistenţă la atacuri și asedii. 
Acolo unde Dürer, datorită spiritului său meticulos Я ordonat, a atins cu adevărat 
originalitatea, dezvoltînd creator ideile înaintaşilor, a fost studiul proporțiilor 
Ca și contemporanii săi, Ойгег nu se îndoia că arta imită natura considera. 
însă, că frumuseţea este astfel răspîndită în lucruri, încît « trebuie să pictezi 
foarte multi oameni și să scoţi din fiecare ce ti se pare mai frumos, să măsori 
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socotit de majoritatea oamenilor ca frumos », categorle definit 
tivist drept «ceca ce nu este excesiv Я inutil», l 
Studiul ВБИ" la preocupat pe Dürer timp de 27 de ani 1, Sub anusnya 
artiştilor teoreticieni al Renașterii Itallene (care formulaserá deja o teorle а 
proporțiilor) si a unor Idei obscure privitoare la armonia relațiilor numerice; 
la simbolismul numerelor si la consonanta lor cu armonia universului, Durer 
construieşte mai Intl figuri cu rigla și compasul după metoda schemelor construc- 
tive medievale ®, Artfel sint desenele Adam și Eva din 1500—1504, După această 
dată, Dürer dedică o lungă perioadă (pind către 1517) cercetărilor personale, 
ajungind în cele din urmă la clarificarea ideilor asupra raportului dintre frumuseţe 
si adevăr. Ideea originală a studiului proporţiilor din această etapă a fost legiferarea 
mai multor tipuri de frumuseţe prin mai multe canoane. Corespondenta părţilor 
considerată ca un criteriu de frumuseţe îl conduce pe Dürer la o adevărată 
înțelegere a naturii si îl face să părăsească ideea Initlalä a unei frumuseți unice 
cuprinsă într-un secret al cifrelor. Gindirea estetică face loc la un moment dat 
înțelegerii biologice, astfel încît recunoscind frumuseţea multiplă a naturii 
conchide: & Eu nu voi lăuda proporţiile pe care le descriu, cu toate că nu le 
socotesc cele mai rele. Eu nu le arăt aici pentru că ar trebui să Пе aga și nu altfel, 
Dar cu ajutorul lor vei căuta și găsi o cale mai bună, deoarece fiecare trebuie să 
urmărească a îmbunătăţi opera за». Cu aceasta, Dürer părăsește definitiv conceptul 
pitagorician al simbolismului numerelor, adînc înrădăcinat în estetica Renașterii 
italiene, precum si schematismul geometric medieval, și restringe ideea alber- 
Чапа a proporțiilor generale «consonante » la stricta aplicare în domeniul másu- 
rilor corporale. În același timp, Dürer lasă să ra întrevadă că frumuseţea legată 
de numere nu are o valoare absolută în sens pitagorician, ci raporturile numerice 
care traduc forma pot înscrie mai multe tipuri de frumusețe, anuntind, astfel, 
transformarea unui adevăr absolut într-un fenomen subiectiv al sensibilităţii. 
Părăsind universalitatea și îndreptindu-se spre empirism, Dürer anticipează 
unele din cercetările cele mai recente asupra proporțiilor °, ale căror concluzii 
generale au fost demonstrarea imposibilității de a proba că unele sisteme de 
proporții sint mai bune decît altele, sau că unele produc mai multă plăcere estetică 
decit altele. De asemenea, opinia lui Dürer că proporţiile si măsurătorile nu 
valorează decit in mina celor се ştiu să deseneze precede afirmaţia lui Le Corbu- 
sier după care < modulorul» nu este eficace decit in mîna celor talentaţi, aprecie- 
rea lui Einstein că modulorul «este o gamă de proporţii care face răul dificil 
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Dürer, empiristul meticulos, а päsit metodic pe calea stabilirii másurilor si rapor- | A à 
turior dimensionale, ajungind la ideea modernă a relativității proporțiilor. | mails sy— 


Fără sá gindească sistemul de proporţii legat de stilurile artistice, Dürer а - = = = 
intrevàzut necesitatea unirii sistemului care stabileşte raportul părţilor cu 
intregul (Vitruvius) cu cel care compară părţile între ele (Alberti), la care adaugă 
я studiul său personal al abaterilor de la normă, Exprimind, în cartea l-a, măsurile 


in parti ale întregului, * =l) Dürer recunoaște unitatea organică în care se 


raportează părțile la întreg Я se urmărește regula raporturilor, indiferent de 
dimensiuni, În cartea a Il-a asupra proporțiilor, mäsurind cu rigla lui Alberti, 
pune accentul pe comparatia directă a segmentelor (х=1; y=4), care în prima 


metodă erau comparate prin intermediul taliei. În acest mod, sistemul propor- PLAN DS 
улог lui Dürer cistigä în valoare constructivă ceea ce se pierde în forţă gene- < и 
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Tratatul lui Dürer, un adevărat 


studiu sistematic al corpului într-o concepţie 
estetică realistă, 


cu toate că а fost editat în mai multe limbi, nu a avut rásunetul 
саге au continuat să considere proporţiile corpului ca expresie a 
unei ordini absolute, Dürer a creat însă premisele unei gindiri moderne a pro- 
blemei proporţiilor, devansind cu citeva secole relativizarea lor prin disoclerea 
conceptului de formă de acela de număr, Credinţa într-o armonie, echilibru 
Я balanţă a părţilor gi întregului, adinc Implintatà în natura umană, care străbate 
gindirea lui Dürer, reapare în contemporaneitate la un Le Corbusier, pentru care 
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HENRI FOCILLON 


ALBRECHT DÜRER 


Dürer! poartá in el douä virste, douä rase de oameni Я contradictia eterná a 
artiştilor mari. Este fiul lui Faust si al Elenei, pe cînd însă zborul luminos al lui 
Euphorion e dintr-odatá precipitat la pămînt, opera lui, una si diversi, are o 
robusta si indelungata continuitate. Timpul fn care a trait e jonctiunea a douä 
epoci, sfîrşitul evului mediu si începutul erei moderne. A crescut într-o republică 
Ge negustori, în inima Sfîntului Imperiu, dar ca аа alții dintre compatrioți, 
veniţi înaintea lui să lucreze la topitorii din Padova și la pictorii din Veneţia, 
a străbătut și el trecătorile Alpilor, s-a lăsat spre Sud, Două pasiuni, la fel de 
puternice, îl stápinesc: nimeni n-a fost mai sensibil ca el la particularitatea 
obiectului, la caracterul formei, la virulenta si complexitatea lucrurilor naturale, 
la vastul și poeticul haos al universului, și nimeni n-a făcut o tentativă mai ener- 
gică dea-l reduce la pura inteligibilitate. Acest dältuitor de frunzisuri pilptitoare, 
acest caligraf ornamental, care intirzie tntr-un labirint de impletituri si foliole, 
г vrut sá inalte o imagine а omului care sá fie pilda si modelul intreprinderilor 
ratiunii. E un poet si un geometru, un teoretician Я un inspirat. Poet, el nu este 
numai ordonatorul marilor drame crestine, povestitor de legende combinate 
Gin alegorii, orice pe lume il solicită și-l mișcă, e în stare sá insufle inanimatului 
© viatá enigmaticá, a avut rind pe rind tandretea domesticá si cuprinzátoarea 
dragoste omenească, darul de a ghici sensul intim care circulă și în blindele 
meandre ale vieții zilnice şi in ulicioarele unui mare oras... Geometru, se des- 
poaie de orice amănunt, reduce chipul omului la combinaţii de axe și la măsuri 
de proporții. Pictor, are fineţea unei facturi în tuse mici, cu răbdare asternute 
Я mingfiate, pensula lui, materia chiar, armoniile lui sînt de un extrem rafina- 
ment, tabloul e pentru el obiect de artá si lucru de pret, dar totodatá nimeni 
n-a avut mai dezvoltat simţul formelor monumentale. Е dublu chiar ca gravor: 
pe aramă minuiește acul fin, dáltita si apa tare; în lemn, trasează dintr-o singură 
tisnire un desen plin de vigoare și concizie. ү 

Cum sá surprinzi unitatea саге leagá aceste aspecte diverse si bogatele lor alter- 
native? Ín ce stá secretul unor asemenea variaţii in interiorul aceleiași opere 
și al unei singure vieţi? Nu avem dreptul să le reducem și să le simplificăm. Orice 
mare creator nu dezvoltă o unică gîndire, urmărită cu monotonie, ci inlántuie 
una cu alta tendinte care se despart, se intilnesc， pentru a se despárti din nou. 
Nu se petrece oare la fel cu orice epocă mare? Renașterea înseamnă bucuria de 
а trăi, înseamnă însă și neliniște; ea asociază visului ei de fericire și de stápinire a 
lumii o adincä tulburare a spiritului, Обгег nu poate fi văzut dintr-o singură 
parte, trebuie să dăm ocol acestei mari imagini a unui om pentru a-l fixa fiecare 
dintre profiluri. Rind pe rind istoricii I-au caracterizat ca pe un umanist și ca 
pe un gotic. Întărind termenii, ei accentuează antiteza și desenează doi Dureri 
incompleti și opuși, Gotic sigur că este, termenul însă, prea general, prea Imprecis 
acoperă prea multe noțiuni diferind între ele după loc și timp, Vastul ev de mijloc 
nu se defineşte ca un semn caligrafic ori ca un alfabet, Opera lui Dürer, cu toată 
amploarea ei, nu are nici caracterul enciclopedic, nici pacea senină, nici candoarea 
artei catedralelor, Te duce mai degrabă cu gindul la una din acele frumoase capele 
dinastice, asemănătoare unor relicvarli lucrate cu migală, străbătute cu orna- 
mente de sus pinä jos, acoperite cu imagini, clădite pe un sistem de arhitectură 
сотрјежа, ale cărei combinaţii prezintă un labirint de linii decorative $1 de ele. 
mente constructive, Ea apare în amurgul unei epoci care a trecut dincolo de 
punctul de echilibru şi care abundă în înfloriri stufoase, In capricii luxuriante; 
depozitară a unei ulmitoare culturi Я a unel imense varietăţi de experienţe, 
această epocă se complace în a rafina și a complica achiziţiile trecutului, ea pre- 
lungeste si Intortocheazä parafa, dublează si cresteazá fiecare ramură ornamentalä, 
fi multiplică rásucirile. Fiecare plantă e o pădure. Fiecare ființă este o lume, 151 
are topografia ei de creste, de proeminențe, de reliefuri și cavităţi, Маца for- 
melor e stimulată de o ardoare a declinului. În acelaşi timp, cea mai stranie 
meditaţie asupra morţii, gustul pentru ecorgeu şi pentru schelet, provenind 
fără îndoială şi unul şi celălalt din Oglinzile de penitentá dominicane, dar sfir- 


' Din Henri Focilion: Maltres de Гена b, Fla nnarion, Paris, 1269 (reud.), 


sind prin a figura în sine, fără intentii edificatoare, risipind craniile, osemintele, 
in galanterii macabre, in bijuterii de ceasornicar. Maestrii sint mai degrabá aurari 
si argintari decît sculptori, mai degrabă miniaturisti decît pictori, și gravori decît 
miniaturisti. Chiar cînd lucrează în piatră, o fac în spiritul metalului ori lemnului, 
cu preţioase virtuozitäti de unealtă. 

lată atmosfera vremii, care nu mai e de loc evul mediu, ci un ev mediu anume, 
acela pe care l-au cunoscut și iubit romanticii. lată fundalul portretului, silueta 
oraşului urcînd pe colină, zimtat de acoperișuri ascuţite, de clopotnite si turle, 
feudal si negustoresc, misterios si pozitiv, în care şi-a trăit Dürer tinerețea. Acest 
mag a rămas un prodigios orfevru, nu numai în combinaţiile sale ornamentale de 
embleme, Blazonul morții, Blazonul cu cocos, dar și atunci cînd a încrustat în 
metal, cu o trăsătură inflexibilă, ascuțită, răbdătoare, forma nemiscatá şi violentă 
a unei fete sau cînd i-a urmărit osteologia muntoasă cu un репе! ascuţit ca un 
stilet. Minuind finele unelte de fier ale dăltuitorului, i-a rămas în degete, ca 
un inel fermecat, darul virtuozitátii atente care merge pină la capătul trăsăturii 
frumoase și care nu-și întrerupe niciodată parcursul. jur-împrejurul reginei goale. 
surprinsă de monstrul marin, valul se umflă, se främintä şi fierbe, în mici cute 
capricioase asemănătoare unor crengi răsucite, sau grafiei complicate a cerului 
dintr-un desen persan; la fel norii de sub sfera ce o poartă pe Nemesis; la fel 
veșmintele celor doi îngeri care arată Sfîntul Chip. 4 
Păstra însă în inimă virtuţi mai profunde, care-i veneau din alte vremuri şi 

pe care le e dat numai maeștrilor să le învie peste ani. În această Germanie a 
Reformei, violenta si sinceritatea emotiei creștine sînt. la Dürer, ale unui om de 
altádatá. Nu vreau sá spun cá el e singurul care simte, in jurul lui era prea multá 
fervoare dramaticá si pasiune combatantä. Și mà gindesc mai putin la Мага 
Fecioarei, atit de omeneascá, de blindá, sau chiar la marea suiti a Patimilor, cit 
la Apocalipsul sfintului loan. Aceastá temä extraordinarä, propagată de ilustratorii 

comentariului lui Beatus, a inspirat in veacul al Xll-lea, după cum se stie, cele mai 

frumoase interpretäri figurate pe timpanele bazilicelor romanice. Desigur 
Dürer prezintá putine trásituri comune cu sculptorii de la Moissac, Conques 
si Beaulieu. Ei lucrează în piatră, pentru o arhitectură, după canoane despotice. 

iar el are libertatea să combine cum vrea. Ei retin scena Judecăţii și figurile 
celor douăzecișipatru de bátrini, în timp ce el ilustrează pagină cu pagină formi- 
dabila cantată. Dar au şi unii si alții acelaşi sentiment al realitátilor fulgurante, 

aceeași familiaritate cu locurile teribile şi aceeaşi pasiune edificatoare. Mai mult, 

pagini ca Imnul aleşilor Cerului amintesc de compoziţiile bizantine, iar savanta 

simetrie a figurilor, în Lupta îngerilor, se apropie de formulele geometrice care 

ordonează timpanele. Christul cu şapte candelabre nu e Christul din Lande-de- 

Cubzac : dar sabia cuvîntului e înfăţişată în amîndouă cazurile cu aceeași literali- 

tate ploasă, cu aceeaşi malestuoasä stingácie. S-ar zice că sentimentul germanic 

din Maerchen, care transfigureazá realitatea în viziune, îşi dă mina aici cu cea mai 

venerabilă poetică creștină a Occidentului, 

Dürer este si un om vechi, mal vechi фес vremea lui, si nu doar gotic, prin 

concepţia sa despre natură și spaţiu. Natura nu e în ochii lui o ordine, o serie, 

ci un bloc, un fel de concretiune compactă, Ea nu lasă să se vadă unde se termină 

Un « regn », unde începe celălalt. Deseori vegetalul, prevăzut cu gheare, hirsut, 

tentacular, are ceva de animal, iar expresia animalului se apropie de mimica 

omului, Arta modernă alege și distribuie părțile. Dürer ia întregul. Peisajul său 

te duce uneori cu gîndul la un bulgăre de pämint, decupat din patru lovituri de 

сагта, şi саге își înscrie ре dreptunghiul de hirtie albă amestecul de ciudätenii, 

fragmentele de rădăcini şi rádácinute spinzurind în afară, aschille de stincä, 

frunzele, insectele, fiinţele саге se tträse Я, amalgamată în toate, о figurină de 

om escortatá de monstri, Acest principiu, fără îndoială, nu e constant; mă gîndesc 

mai ales la Cavaler, la Sfintul Eustațiu. Chiar în planșele mai puţin pline însă, 

unde vezi ràzbàtind Меца, unde nu e acoperită toată cu această copleșitoare 

profuziune, spaţiul are două dimensiuni, formele se Incrusteazà și se îmbucă 


unele în altele, se suprapun, nu se succed în adincime. Trásáturá cu totul remar- 
cabilä, dacà ne gindim la toate experientele secolului al XV-lea cu perspectiva 
lineară si perspectiva aeriană si dacă mai adăugăm și faptul că execuţia e peste 
tot egală, că insistă cu aceeași monotonie plină de forță asupra tuturor părților, 
chiar infime, că studiul e pretutindeni de cea mai austeră și mai minuțioasă 
lealitate, avem spectacolul unui univers totodată plat si stufos, dens și ramificat, 
un labirint de forme printre care privirea, răbdătoare, călătorește, ca un drumet 
pe potecile serpuite de munte. Să nu ne mai mirám väzindu:l ре Dürer (către 
1507) combinind faimoasele sale noduri de arabesc: ele au, în arta sa, о valoare 
simbolică. Sînt imaginea unei lumi în care începutul și sfîrșitul oricărui lucru 
sînt ascunse, |n care desenul vieţii urmează un parcurs continuu, intretáiat, 
intretesut, de-a lungul căruia înaintăm fără să înțelegem secretul rozetelor, 
rețelelor si nodurilor. Îţi vine în minte fraza lui Novalis: < Oamenii merg pe 
cài felurite; cine-i urmăreşte și-i compară va vedea näscindu-se figuri ciudate, 
figuri ce par a tine de marele scris cifrat pretutindeni întîlnit: pe aripi, pe coaja 
ouălor, pe nori, pe zăpadă, în cristale, în formele stincilor . . . ». Astfel obsesia 
întregului si a cifrului acestui întreg se asociază capriciilor celor mai oculte ale 
Orientului, combinațiilor de arabescuri, care au ca fond si ca armătură poli- 
goanele fatimite, Astfel se succed într-un spațiu asiatic forme rînd pe rînd pátimas 
naturaliste și pătimaș abstracte. 
Aici ajungem la punctul critic. Vedem bine că nu e cu putință să-l despártim pe 
«gotic > de umanist. Dürer are o vastă curiozitate de observator, privește 
viata cu atenţia analitică cea mai îndirjită, și, în același timp, refuză s-o vadă 
accidentală, dezlegatá. Nu numai că e compactă, că se leagă, dar este organism, 
desenează combinaţii a căror cheie poate și trebuie să Пе căutată. Observatorul 
e ajutat де o nemaipomenită acuitate vizuală care asimilează depărtarea și apro- 
pierea si care le juxtapune; de o curiozitate interesată de tot ce e viu pe pámint, 
de plante, scoici, reptile, animale rare, de acel masiv alpestru care e rinocerul, 
de cai pe care i-a interpretat atit de pregnant si de vinjos, in sfirsit, de bárbat 
Я de femeie, ale cáror membre dezgolite, saturate de reliefuri, sträbätute de tre- 
Serin musculare si totuși atît de stabile, a invátat de la italieni sà le iubeascá : 
vezi descompunindu-se si fragmentindu-se, sub pensula pictorului, dar mai ales 
sub dalta gravorului, fluenta carnatiei lui Giorgione. A cáutat si si-a atins « cano- 
nul > armonic, perfectia echilibrului (si a meseriei) in frumoasa-i plansä Adam 
Я Eva; dar Hercule, Nemesis si chiar cele Patru femei. goale sint studii dupá 
modele, ele respirä miscátoarea lor particularitate, au acea calitate de accent, 
acea energie de caracter pe care nu o dá decît natura, Я tocmai prin aceasta 
încintau tinereţea lui Ingres, atunci cînd începuse să reacționeze împotriva 
lui David. Curiozitatea analitică, studiul omului, gustul pentru viata sint trá- 
säturile care-l leagă pe Dürer de marea investigaţie italiană, care-l apropie de 
Leonardo. 
Ca si Leonardo însă, socotește că toate aceste lucruri separate sînt tainic unite. 
Mu are numai obsesia totalului și a simultanului, are neliniștea sistemului. Care 
€ limba care iti permite să surprinzi raporturile dintre parti? Limba universală, 
geometria. La rîndul lui, ajunge la concluzia că la pittura é cosa mentale, si cá 
logica formelor organice este o logicá matematicá. E limpede cit de inexact ar 
Ti să vedem гісі o urmă a geniului teoretic al Germaniei. Adaug că nu e vorba, la 
Dürer Я la Vinci, asa cum se crede de obicei, de o trăsătură renascentistă. Ei 
trag şi unul şi celălalt dintr-o străveche dinastie de spirite a căror obirsie e 
pártetz, dar саге a avut în veacul al XIII-lea reprezentanţi prea putin cunoscuți. 
с rasfolesti albumul lui Villard de Honnecourt, ai acelasi sentiment al unei 
estigatii întinse sí al unui efort de reducere sistematicá prin ceea ce notele 
anuscrise ale autorului numesc « jometrie >, Figurile de oameni si de animale 
E in triunghiuri si dreptunghiuri nu se înfățișează la el ca procedeele 
сит această metodă era în сопзопап cu fizica Я optica unui filozof sco- 
englez din aceeași vreme, Robert Grossetéte, care reduce Întreaga creatiune 
ii şi unghiuri Я care vede matricea oricărei forme posibile în două volume 
је ice, sfera şi piramida, servind astfel ca legătură și trăsătură de unire 
[€ autorii < Perspectivelor » arabe și teoria « piramidei vizuale > a lui Alberti, 
с aurarul din Nürnberg а sfirgit prin a avea cheia si secretul, El depășește 
Casei sale, ale străzii $1 orașului său, Ca Я Uccello, deţine universul 
mic pătrat de pergament acoperit cu semne Я cu linii Intretälate, Se 
cu gindirea Franţei, Angliei şi Italiei, Rămine un mare maestru german, 
prinţul unei anumite familii spirituale, La sfirgitul vieţii, socoate a fi 
antinomia dintre obiect și semn, dintre viata In permanentă mişcare și 
а rațiunii. Dar, cu paisprezece ani mai Înainte, se Indoia încă, şi expresia 
ii sale ne mişcă mai adinc decit seninätatea lui de teoretician, Gra» 
0110, а grupat în preajma îngerului cu aripi de vultur toate instru. 
másurá şi toate uneltele tehnicii, lată scara zidarului, echerul, ferăs- 
j de pereţii unui stilobat sint atirnate о clepsidră, o balanţă, 
у pe jos zac o sferă $i un enorm poliedru de platra. Ingerul fine în 
‚ S-a oprit însă din calcul gi priveşte în gol cu anxietate, Există 
nt care să nu Пе reductibil la matematic și pe care măsura să nu 
surprinde! Un cline motäie, cufundat Într-o inertie oarbă; un 
Cu nevinovată aplicaţie; ingerul neliniștit și-a întrerupt lucrul, 
Bae aripile liliacului, ge zboară profilat pe soarele strălucitor și 
De Spune sensul operei, fără să ne explice $i ratiunile ei, Niciodată 
? mai puternic şi mai plin; putine compoziţii de un echilibru mal 


e 


etor in piatră, ci ca expresia ginditä a unei metode. Am arătat în altă - 


diate mal riguros, Dar această Melancolie, cu un accent atît de 
e mai degrabă enigmatică decit misterioasă, 


1 iná . Sin 
Toate lucrurile ne sint prea prezente, prea la pi i er прућа 
cere, etree cu ierte volumul, анаа cet cate aci ftre 
i le-am atinge și, tratate rigu L ~ с 

Faldurlle admirabile " в vesmintul îngerului (care nu mai au nimic озар), 

I imi diate $i nu mai lasá nimic де ghicit. 
mototolite, obosite, lei ШУА 555 st НЗ titre, un 
ща АКЫН Ale e ¿ale Жа) "als visurile cele mai frumoase, 
s un observator implacabil de concret. Scara raporturilor ИВ 
evidenţă anumite obiecte, care le disimuleazá pe altele si се 10 A 
ca pe niste virtejuri usoare, elocventa a ceea ce e prezent 2 Ta 117 5 muli 
reciprocá a aparentelor, acele note imponderabile la care пет atit de | на 
nu-si gásesc loc in universul lui Dürer, Acest intelectual magnific asociazá p; 
formelor și lumea ideilor, tehnica uneltei și tehnica rațiunii, dar îi lipseşte far- 
mecul magic care, în finit, evocă infinitul. « A sugera, spune înțeleptul oriental, 
iatä secretul infinitátii ». Totul este drept, totul este nobil si frumos in aceastá 
imagine a lumii si a omului, si totul este impietrit. e | рч 
Aici, Dürer se desparte de Vinci. Amindoi sint cáutátori universali, curiozitatea 
lor tintea cátre tot; au avut si unul si celálalt sentimentul miraculosului in natural 
(acest privilegiu al maestrilor), aptitudinea lor de a reflecta asupra relaţiilor 
matematice. Omul e pentru ei scena experienţelor hotáritoare, modelul oricărei 
speculaţii posibile asupra formelor. Italianul are însă o poetică a spațiului, a 
luminii si a tranzitiilor. Continuitatea artei lui e o modulație. Acest meserias 
conştiincios, care a muncit din greu la investigația lui (pînă la a-i obosi rezultatele), 
se străduie să-i ascundă etapele, sá le infátiseze drept nuanțe simultane. Com- 
binatiile pe care le face, a elementului masculin și elementului feminin, a lumino- 
sului şi limpezimii, a organicului și inanimatului, au caracterul, nu a unei soluții 
sau a unei încheieri, ci a unei revelații. Astfel lucrurile separate sint din nou 
reunite, nu printr-o reţetă a inteligenţei, ci prin întrezărirea secretului care zace 
în ele. Astfel frumuseţea strălucește pe fețele femeilor și ale eroilor androgini, 
fără asperitatea formulelor, fără evidenţa proporțiilor, dar ca un reflex al paradi- 
sului pierdut. Lumea e lume — și ceva în plus. 
Dar cit e de plină de forţă, cit e de bine întinsă, de bine construită, de puternică, 
de severă, aceea în care ne duce Direr ! Chiar în poveștile lui legendare, în ale- 
goriile creștine și cavalerești, în meandrele ornamentului, în zoologia monştrilor 
el strălucește de o lealitate de mestesugar; înfloriturile sale grafice sînt desenate 
cu о mînă care n-a tremurat niciodată. Nimic nu scapă acuitätii acestei lupe, 
înaltei tensiuni a acestui stil categoric. Stilul, iată în definitiv unitatea care ames- 
tecă şi asimilează ceea ce e divers în om. Acest mare artist şi-a izbit curiozitatea 
de ceea ce îi era poate cel mai contrariu, s-a înstrăinat, şi-a uitat dascălii de odi- 
nioară pentru a primi lecţii noi, și-a dorit propria contradicție, și sia căutat 
propria împăcare : istoria operei lui ne arată depunerile acestor aluviuni. Totuşi 
Dürer, de-a lungul anilor, păstrează și menţine suveranitatea stilului său, aşa 
cum orice om îşi păstrează particularitatea scrisului. Aceasta e limba şi intonatia 
lui, Ea este de o exemplará fermitate, 
Nu-i o retea usoará, o curgátoare abundentä de vocale, ci o armäturä de pretios 
metal. Aplicatà portretului, sau mai degrabà geografiei obrazului omenesc, se 
vede bine ce e їп stare ea sá dea, poate nu armoniile sufletului, ci intensitatea de 
temut a vietii. Acest ochi care stie sá vada si aceastá mina care ştie sá scrie nici- 
odată n-au învăluit, n-au ascuns, n-au înecat: se poate spune că niciodată n-au 
asificarea oamenilor după tempe- 
m, Fa ilustrat m figurile Apostolilor. 
d Pirkheimer, Melanchton, Erasmus, 
© face totusi) cit este martor si seru- 


с \ n veacul lor, Dürer ne-o spun 
incredibilă patimà a adevărului, Asemenea calitate intensă nu e care, si 8 nés 


Nu má pot totusi tmpiedica sá mà gîndesc la un alt maestru, Holbein, pe care 


| despart de Dürer. Acesti doi mari 
Pà gindirea occidentului, şi-au amestecat 


H y 
Basel, In Franta, In Anglia; Dürer, BRAUN SEN Augsburg, a trăit la 


la Nürnber it pri i 
Jos, Alsacia, Italia. C > 8, a călătorit prin Țările de 
ШАГАА th phir x " Büren, Holbein e adinc legat de evul mediu, căruia ti 
toare obsesii; studiind efigiile fune EOR din cele mai sflsie- 
sculptorilor de pietre tombale. EM inuă într-un fel tradiția 
vechi, portretisti de donatori, | POST religiosi cu accent 
9 sint energiei și sensibili o ER SPAIN: Amindoi în 
onan ine za Rt ma et ic atata 
Lucrul e limpede atunci cind mersul sacadat al analizei, 
gravura lui Dürer, 
Ter plese anatomice care 
ul Erasmus, Holbein |- I 
Я dintr-odatà, qun Fa ым nu prin analiză, ci In y 


2 miliaritate, ; k 
« interiori » care spun fără efort се NM MER parte din Anil ва 


acel ceva pentru totdeauna, Inte Кар КАШ, овим к асы 
Е adevärat, Dürer are însă privil 


desăvirșit și stu 
sfisietor și atit de mindru, 


Traducere de LILIANA ТОРА 


"ut enm s We TS 


, (> 
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CONTEMPORAN: 


STRUCTURI 
ALE 
STILULUI 


Voința de a atinge un grad absolut al pic- 
turli, dominind contingenta, a stimulat la 
Paul Gherasim orientarea — fie intuitivă 
= spre cimpul arhitectural, invocat drept 
model de artă obiectivă și nu drept hegemon 
al artelor vizuale anexe, 

Prezentele planse fac dovada acestei situári. 
Dar, strategie a finalităţii spirituale, aici 
condulta artistică purifica proiecția de orice 
implicaţii pragmatice, e o arhitectură subli- 
mată in plan — spre a-l lăsa intact potențialul 
semiotic, Rezultă, in stil, caracterul an- 
iconic și desubstantiat, generic, apt pentru 
anonimatul superior preconizat de artele 
obiectivitátil, Soluţia de planeltate adoptată 


aici nu e totuna cu panaceul convenţional al 
picturii decorative, care precipită senzuali- 
tatea, ci are un rost autonom, de ireductibilă 
infiripare eideticá. Nu suprafata-materie ci 
linia-conventie e agentul acestei imagini. Con- 
tractia formei la sectiunea transversalá antre- 
neazá expresia planului, dialectic opusá acelei 
expresil a tectonicii de care se vorbeste in 
estetica arhitecturii. Structura geometrică se 
citeşte prin conformitate cu & planul cen- 
trat » basilical — roman, bizantin, romanic 
— arhee a clasicității mediteraneene. Forma 
e dotatá alcl cu valori simbolice deduse, 
cu necesitate, din sensul estetic Imanent 
raporturilor de aur implicate în proportlo- 


й 


nalitate. Figura decurge dintr-o hieraticä 
geometrie a formei inchise, echilibratà sta- 
tic in jurul centrului, reprezentare a unui con- 
cept clasic de perfectiune. Ea devine figurá 
sensibilá а cunoasterii ca parcurgere infinità 
a traiectoriei date, realizind ambiguitatea 
conceptului de perfect — sensurile lui de 
încheiere şi desävirsire. Pătratul, octogonul, 
înscrierea lor în cerc, dedublarea lor prin 
translație compun un mozaic în care se poate 
recunoaşte o secțiune într-un cristal geologic 
posibil şi totodată într-un edificiu închinat 
spiritului: sistemul constructiv invocat face 
parte dintr-un ordin primar al simetriei, 
urmat cu atică simplitate. 
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Alcătuirea geometrică e susținută de cali- 
tatea coloristicá a-cromá, realizind, din pig- 
mentári discrete, tente de alb activ, diafan : 
notafie а luminii elipticá de materie. Într-un 
ideal cod plotinian ca si într-unul de fizicá 
newtonianá, albul inseamná luminá, sintezá 
dialectică a senzatiilor de culoare, așadar 
mintuirea de particularul unui ton. [п con- 
textul «ideilor vázute » de Gherasim, albul 
e deci in chip legitim semnul optic al absolu- 
tului. 

(Atare lecturä poate sä nu fie preväzutä de 
artist — nu-i totusi mai purin autorizatá prin 
coerenta cosmograficá a viziunii. Ale cárei 
elemente cheamá cuvintele lui Focillon: 
«Forma nu-i altceva decit vedere a spiri- 
tului, speculatie despre spatialitatea redusá 
la inteligibilitate geometricá, piná a nu se 
infiinga in materie».) 

Sensul acestei construiri e solubil intr-o 
vastá imagine teoreticá despre spiritul con- 
structiv al culturii mediterane — in acea ac- 
ceptie de leagán al geniului european de- 
spre care vorbea Valéry: «...pretutindeni 
unde numele de Aristot, de Platon si de 
Euclid au avut simultan semnificatie si au- 
toritate, se aflá Europa » (Variété). Aceastá 
vastá arie tipologicá a geniului creativ con- 
stituie macrostructura (in terminologia lui 
Gillo Dorfles) — incluzind istoric si geo- 
grafic arta románeascá — in sfera cáreia stá 
gindirea artisticá a lui Gherasim. Figura 
fundamentului basilical metaforizeazá in pic- 
tura lui un edificiu ideal, proiectind ima- 
ginar vectorii unui spatiu contemplativ, al 
linistii, armoniei, certitudinii, semn al spi- 
ritului si ratiunii, al corespondentei dintre 
ele. Ca prin palingenezá, Gherasim reface 
fiorul unei noologii plotiniene. Mesajul sever 
de ordine si puritate, infuz ín aceste epure 
austere, se primeste ca indiciul unui «loc 
privilegiat > al trăirii estetice, locul unde con- 
templarea poate să însemne priveliștea idei- 
lor. Subiect latin al reveriei, exprimat de 
poetul pe care l-am citat: «О, récompense 
aprés une pensée/ Qu'un long regard sur 
le calme des dieux ». 

Cu acest sens, oricare din panouri se poate 
intitula « mandala »: schema unui loc de 
comuniune. 

Cine priveşte coexistenta simptomaticä 
dintre această paradigmă a stilului clasic şi 
structurile seriale ale unui Bill sau Albers 
(motivate de o analogă voinţă de obiectivi- 
tate Я imateríalitate) intuieste o dihotomie 
2 ramurii genealogice descinsá din gindirea 
artistica «de Stijl», intre duhul geometric 
al orientului traditional Я duhul matematic 
al occidentului nelinistit. Geo-metria, în- 
toarsá la oríginarul inteles care o leagá pámin- 
tului, vitalizeazá Ideea, о sustrage cuanti- 


ficärli. Geometria, atunci, apare са o morală 
anteică, 


ANCA ARGHIR 


1—4. Bolti de lumină — ulei 
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УМТЕЙЕ 
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ANALOGII 


DESPRE O 
VIZIUNE 
ASUPRA 
OBIECTULUI 


Se foloseste din ce in ce mai mult, 
in arta moderná, conceptul de obiect. 
Dar utilizarea acestei noțiuni se înte- 
meiază astăzi pe două sensuri opuse. 
Într-un prim înţeles, considerăm 
că poate fi socotit obiect! orice con- 
figuratie spaţială care este propusă vi- 
zualitátii. Sub acest raport « obiectul» 
se înfăţişează în forme expresive cu 
totul diferite. El este socotit obiect 
fie în ipostază total abstractă, fie 
într-o alta cit mai concretă cu putință. 
Importantá este aici doar ideea func- 
fionalitäti. Adică, se presupune, mai 
mult filozofic decît estetic, că alcă- 
tuirea plastică respectivă joacă un 
rol în ambient, Se socotește deci că 
о asemenea construcţie artistică intră 
într-o lume a zămislirilor percep- 
tive; cá ea devine element compo- 
nent al unui стр vizual total si 
că, în această alternativă, ea se trans- 
formă in fapt obiectiv, Ceea ce 
înseamnă cu alte cuvinte că ea poate 
fi abordată atit pe calea cunoașterii 
discursive — așa сит зе întîmplă 
cu orice oblect real bine definit — 
cit și pe calea relațiilor sensibile cu 
lumea înconjurătoare, Privind chesti- 


! Termenul de obiect (fara nici o altá pre- 
cizare) nu trebuie confundat aici cu expresia 
teoretică generală de object estetic, Pentru 
„Oskar Becker, ca şi pentru Max Bense de 
altfel, orice « corealitate 2 estetică este un 
object (obiect estetic natural, artistic şi 
tehnic), 


unea într-o asemenea optică nu este 
de mirare că noi sîntem în măsură 
de a denumi prin termenul de obiect 
creații artistice de natură cu totul 
diversă, Vom spune deci că lucrări 
abstracte și geometrice ca acelea ale 
lui Piet Mondrian, Josef Albers, Max 
Bill, Hans Arp, Fritz Glarner și chiar 
Charles Frazier: sînt obiecte, după 
cum vom fi indreptátiti de a folosi 
aceeași expresie pentru compoziții 
concrete cum ar fi acelea ale lui Marcel 
Duchamp, Jasper Johns, Robert Rau- 
schenberg, Roy Lichtenstein, Andy 
Warhol, Claes Oldenburg sau Tom 
Wesselmann. Cit de interesantă și, 
în același timp, cit de ciudată este 
această orientare a spiritului artistic 
contemporan ne-o dovedește un singur 
exemplu. Este vorba de modul cum 
s-a cristalizat ideea de artă concretă. 
Potrivit vederilor bine fundate pe 
care le exprimă Margit Staber, Theo 
van Doesburg a introdus în anul 
1930 conceptul де artă concretă, 
pentru a subsuma în cuprinsul lui 
© serie întreagă de « gradatii ale ab- 
stractizárii». Cu alt prilej am încercat 
să arătăm că o asemenea názuintá 
teoretică în artă se bizuie pe modul 
de gîndire hegelian. Pentru Hegel 
concretul logic sau concretul de gîndire 
reprezintă adevărata formă a împlinirii 
ideii — deoarece concretul total con- 
stituie sinteza istorică a unei mari 
deveniri, Intra în discuţie un proces, 
în cadrul căruia se lega laolaltă o 
totalitate de determinatii abstracte. 
Asemenea determinatii erau revela- 
torii pentru întregul sistem. Con- 
statarea este valabilă și atunci cînd ne 
referim la arta concretă a lui Theo 
van Doesburg. În -același sens vom 
înțelege și teza cu privire la o posi- 
bilă artă conceptuală sau non-aluzivd 
asa cum a fost imaginatá ea de Josef 
Albers. in schimb, doctrina lui Bill im- 
plicá o altá orientare, Precizám insá cá 
este vorba de о orientare schimbată 
numai din punct de vedere intelectual 
şi metodologic și пи de o modificare 
esenţială de structură sau morfologică. 
Sub raport morfologic creații cum ar 
fi acelea ale lui Theo van Doesburg, 
Josef Albers și Max Bill intră într-un 
cadru comun și mai larg de forme 
structuri. In viziunile estetice ale 
acestor artiști diferă substanțial cri- 
teriile metodologice și, mai ales, încli- 
natiile stilistice. Ceea ce nu înseam- 
nă însă că, din punctul de vedere 
mult mai important și anume acela 
al felului cum se organizează în mare 
spațiul expresiv, ei nu fac parte din 
aceeași familie, Dar, independent de 
această observație, Max Bill se deose- 
bește de Theo van Doesburg chiar 
Я prin modul cum este concepută 
Ideea de artă concretă, Într-adevăr, 
pornind tot de la Interpretarea he- 
gellaná a termenului de concret, Bill 
nu finteste către Inchegarea unel 


opere «non-reprezentationale > şi 
deci neperceptibile, ca Theo van Does- 
burg, ci tinde către obiecte plastice 
care să facă abstractul întru totul 
vizibil! Este sensul саге i se dă artei 
ce « operează > cu obiecte în creaţiile 
întemelate pe spiritul înclinat către 
abstractizare estetică în lumea occiden- 
tală, În alti termeni vor propune, desi- 
gur, obiecte plastice (și mai ales & lu- 
cruri » cu un caracter ambiguu spatiali- 
zat) arta de factură naturalistă în gene- 
ral si arta noului realism (francez) sau 
arta-pop, într-un chip cu totul special. 
Distincția ne obligă să trecem de 
îndată la cel de al doilea înțeles al 
conceptului de obiect în arta modernă. 
În această nouă perspectivă consi- 
derăm că termenul de obiect indică, 
exact ca și în psihologie, nu opera 
plastică propriu-zisă, ci însuși lucrul; 
si anume, lucrul situat în primul 
strat al realului, sau ceea ce am putea 
numi faptul perceptibil ca atare. În 
asemenea condiţii rezultă că, dacă 
obiectul nu este altceva decît lucrul 
ce face parte din ordinea naturală 
a lumii, arta care tinde către plămă- 
direa de forme obiectuale nu are altă 
menire decit fie aceea de а repro- 
duce semnificativ aceste lucruri, fie 
de a le «găsi » și de a le «scoate» 
din cotidian sau din lanţul ordinii 
naturale, pentru a le insera într-o 
ordine mai înaltă de esență estetică. 
În acest moment apare limpede dife- 
renta, în mentalitatea estetică con- 
temporană, între arta creatoare de 
obiecte si arta formelor obiectuale. 
Primul concept implică, prin definiţie, 
un substrat funcţional. Al doilea se 
sprijină pe o interpretare morfologică. 
Dar pentru orice încercare de ana- 
liză teoretică apare evident faptul 
că o tratare morfologică a vizualitátii 
primează asupra oricărei tentative 
de explicare funcțională. Din această 
cauză credem că este necesar să 
păstrăm expresia de artă obiectuală 
pentru acele creaţii plastice ce au 
ca reper fie primul strat al realului, 
în înțelesul lui foarte general, fie 
numai sistemul de relații cotidiene 
sau banale, care se tes pe deasupra 
existenței obișnuite a oamenilor în 
civilizația modernă de tip tehnologic. 
Pentru a ajunge însă la stabilirea 
unei imagini cît de cît exacte asupra 
familiei destul de mari a formelor 
obiectuale sîntem siliți de a lămuri 
mai întîi însăși baza pe care se poate 
clădi o teorie morfologică propriu- 
zisă, În vederea atingerii acestui 
scop trebuie să ne întoarcem, pentru 


1 Max Bill porneşte, de pildă, în compozi 
lile sale geometrice sparializote, de la o trans 
ormare topologicà, Exact în spiritul glndirii 
matematice el concentreazä aceasta imagine 
abstractă și o propune ca obiect vizual, Prin 
aceasta, obiectul nu devine însă o formă 
oblectuald propriu-zisă, ci el rámine un tipor 
bur, sau о configuraţie abstractă de natura 
geometrică, Această observaţie este valabilă 
și în cazul operei lul Doesburg $1 In acela 
al creaţiei lui- Albers, 


o clipá, la discutarea notiunii de 
structuró. Atunci cind am incercat 
sá analizám problema formelor seríale 
ne-am referit, cu insistentá, la aceastá 
categorie. Aici vom face numai cîteva 
precizări suplimentare. Semnalăm, în 
această ordine de idei, faptul că, în 
concepţia lui Jean Piaget, vorbim 
îndeobște fie de structuri globale, fie 
de structuri veritabile sau metodice. 
Primele reprezintă totalitati dinamice 
apte de transformări succesive. Ele 
comportă legi care le asigură autore- 
glarea 1. În acelaşi timp, asemenea 
totalitáti se manifestă ca sisteme dis- 
continui și observabile. Dimpotrivă, 
structurile metodice sînt modele de- 
ductive logico-matematice care recon- 
stituie și explică subadiacent faptele, 
la nivelul comportamentului. Ele nu 
devin prin aceasta sisteme consta- 
tabile. Pe de altă parte, cu priejul 
amintit mai înainte, am arătat că 
în gîndirea plastică contemporană se 
incetätenesc alte două sensuri (înve- 
cinate, desigur, cu cele menţionate 
mai sus) ale conceptului de structură. 
În virtutea tradiției matematice struc- 
tura este deci o clasă de elemente 
Я un sistem de reguli, potrivit căruia 
se pot combina între ele elementele 

date. În alt sens, și anume, în legătură 

directă cu noţiunea de formă, struc 

tura este un model invariant? al 

unei clase. Ea ilustreazä, in chip 

esential, diferitele forme constructive 

ce se pot obtine in cazuri particulare. 

Sintetizind acest ultim inteles cu 

cea de a doua interpretare a concep- 

tului, asa cum o propune Piaget, 

obtinem adevárata semnificatie a noti- 

unii de formă-structură. Sub acest 

raport, categoriile expresive nu sint 

altceva decit forme-structuri. O teorie 

morfologică în arta trebuie să pornească 

astfel de la descifrarea unor asemenea 

forme-structuri, pentru a deveni, 

pînă la urmă, o autentică cercetare 

analitică şi o clasificare deductivă în 

același timp 3. 

Printre formele expresive sau formele- 

structuri posibile, un loc important 

îl ocupă neîndoielnic şi alcätuirile 

obiectuale, Acestea se deosebesc atit 

de formele geometrice și seriale sau 

dinamice, pe de o parte, cit si de 

formele fantastice si cele abstracte 

copricioose, pe de alta parte. 

Cit priveste definitia formelor obiec- 

tuale, ea devine acum simplä. Numim 

formă expresivă: obiectuală acea con- 


ХА se vedea, în acest sens, teoria lui W. 
Ross-Ashby. 

* Mai exact spus, forma-structurd este un 
« model homeomorfic » sau un tipar invariant 
al unei clase, Ea caracterizeazä, in chip ideal, 
diferitele «forme constructive » particulare. 

la această perspectivă urmărim deci nu 
curentele, Inläntuite în mod istoric, Şi nici 
artiștii, ci tiparele generale ale construcţiei 
vizuale sau plastice; iar aceasta în raport cu 
tiparele sensibilităţii si ale comportamentului 
uman, Sînt interesante, în acest sens, şi tezele 

sihologiei gestaltiste şi, mai cu seamă, teoriile 
ui Köhler şi Koffka. Sint de asemenea demne 
de reținut in acest sens lucrările lui Lancelot 
L, Whyte, 
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figurare relativ concretă a cimpului 
vizual care reconstituie întotdeauna 
într-un anumit fel aspectele lucrurilor 
situate în primul «strat > al realului, 
Numai că această reconstituire poate 
să se facă pe două cai’, Într-un 
prim mod, sensibilitatea estetică tinde 
să recompună în planul artei cazurile 
exemplare situate în domeniul reali- 
ЕМИ ce ne înconjoară, Aceasta este 
metoda specifică și excelentă a artei 
tradiţionale. Și este vorba, fără îndoială, 
de arta tradițională de factură gre- 
ceascá, Funcţionează aici ceea ce 
Bense а numit abstractia ideativă, Po- 
trivit unui atare procedeu capacitatea 
de creaţie artistică « caută » să deslu- 
seascá, înlăuntrul unei forme reale 
sau în interiorul unei clase de aseme- 
nea forme-obiecte, esența. Ceea ce 
înseamnă, cu alte cuvinte, stráduinta 
de a se dezvălui semnificaţiile läuntrice 
si profunde ale unui fapt tipic sau 


tiunea, se poate spune că înțelesurile 
noilor forme banale sau cotidiene 
nu sînt totuşi atit Iduntrice sau « tex- 
tuale » cit, în primul rînd, ele apar, 
în ciuda tuturor declaraţiilor și a 
aparentelor, ca semnificaţii extra- 
textuale, 

În alţi termeni privind problema, 
sîntem în măsură de a afirma că 
formele obiectuale specifice artei noului 
naturalism sînt semnificative nu atit 
pentru ele însele, cît pentru altceva. 
Ele dezvăluie direct sau aluziv în 
cadrul unei ciudate « simbolistici con- 
crete » si aleatorii și mai mult prin 


ceea ce este adeseori absent, decit 
prin faptele ce se înfăţişează pur 
şi simplu, caracterul nu arareori 


anodin al modului de viaţă în civi- 
lizatia supraindustrialä occidentală, 


presiunea continuă a lumii lucrurilor 
ce se exercită asupra ființei umane, 
pentru ca alteori, din 


contră, ele 


ТОМ WESSELMANN: Natură moartă nr. 


ale unui grup de asemenea fapte, 
după ce asemenea entități au fost 
surprinse ca existind în ordinea natu- 
rolă a lumii reale, 

Așa cum am văzut în altă împrejurare, 
arta occidentală părăsește aproape 
cu totul acest drum, Și astfel, în 
locul exemplarităţii, arta cu predis- 
poziţii naturaliste a epocii actuale 
caută elementele cotidiene ráspindite 
pe toată « suprafața > civilizației mo- 
derne sau în întreg sistemul « tehno- 
sferei », Din acest unghi privind ches- 


1 Facem abstracție aici de o a treia posl» 
bilitate, Anume aceea de a reconstitui lumea 
discretă а microstructurilor reale, Dar aceasta 
duce, mal degrabá, la o viziune plasticá ab- 
stractá decit la una concreta, in adevăratul 
înțeles al cuvintulul, 
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să sugereze, prin folosirea tehnicii 
reportajului, frumuseţea simplă a 
obiectelor din realitatea Inconjurä- 
toare, Deducem cá, in aceste condiţii, 
rolul abstractiei ideative tinde să 
Пе anulat. În locul ei artistul va 
expune, cu precădere, procedeul con- 
cretizdrli, 

In ultima analiză constatim cà 
atit arta colajelor, cit și arta noului 
realism și, mai ales, arta-pop ascultă 
de aceste legi ascunse sau 
adiacente » ale construcției formale, 
Desigur, arta  colajelor este рге- 
simțită încă în lucrările lui Braque 
In deceniul al doilea al secolulul 
Nostru, Adevărata dezvoltare a acestei 
tehnici se înregistrează însă În creaţia 
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de tnceput a lui Rauschenberg, Sans 
pozitia acestuia intitulatä Satelit, din 
anul 1955, este concludentà in acest 
sens. Potrivit convingerii lui Allen 
Weller, Rauschenberg evocă în mare 
măsură concepţia de bază a ortei- 
pop. Este vorba de o artă care, putind 
fi definită ca un nou realism, nu mai 
tinteste către iluzionare artistică, ci 
tinde să redea, cît mai exact si mai 
fotografic cu putință, actualitatea |, 
Evident, arta-pop care în viziunea 
lui Allen Weller reprezintă, în esenţă, 
şi sugestia rapidei căderi în desuetudine 
a ideilor într-o lume a comerțului, 
a materialelor efemere si a «indife- 
rentei față de permanenţă > isi are 
parţial originea şi în doctrina estetică 
a lui Marcel Duchamp?. În concepțiile 
exprimate de Barbara Rose, arta- 
pop a apărut în Statele Unite şi ca 
o reacție împotriva expresionismului 
abstract $1, mai ales, împotriva noului 
abstractionism ce se întemeia pe teo- 
riile estetice ale lui Clement Green- 
berg. 

De altfel, adevărata polarizare între 
tendinţa abstractizantà şi cea concreti- 
zantă expusă de arta-pop s-a petrecut 
în anul 1960. 

Amintim că, pentru Cage, obiectul 
estetic era fapt și nu simbol. Această 
idee devine o teză de comportament 
sau « subadiacentă > a tuturor artis- 
tilor care se înscriu pe noile direcţii 
ale artei concretizante. Şi astfel atit 
Robert Rauschenberg, cît şi Jasper 
Johns sau Roy Lichtenstein, în ciuda 
marilor diferenţe stilistice care există 
între ei, fac din obiectul cotidian 
singurul si autenticul component al 
formei expresive. În acest sens este 
caracteristică creaţia lui Jasper Johns. 
Steaguri, numere, dar mai cu seamă 
obiecte banale din lumea ce ne încon- 
joară se transformă în prezențe aproape 
reale în cuprinsul operei plastice, 
Astfel, în lucrarea ce poartă denumirea 
curioasă de Bronz pictat (1960), Jasper 
Johns ne propune formele anonime a 
două cutii de conserve. Cutiile devin 
totuși — şi aceasta parcă împotriva 
teoriei lui Cage — un fel de simboluri 
concrete ale lumii moderne. Cu acest 
prilej trebuie să precizăm că această 
caracteristică reprezintă o insusire 
fundamentalä aproape pentru întreaga 
creație de nuanță «pop ». Pornind 
ayadar de la principiul lui Cage, arta 
noului naturalism incepe prin a pune 
în evidenţă faptul (si nu simbolul) 
pentru a se converti, pind la urmă, 
într-o adevărată simbolistică, lipsită 
însă de claritate, a aleatorului, Pe 


Un rol Important în а; 
Jucat, după Weller, creaţi 
Шем De Kooning, 
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titlul Uscdtorul ~ 
Duchamp, m Pentru sticle (1914) a tui Marcel 


de altă parte este justificată observaţia 
că în creaţia lui Johns descoperim si 
ecouri îndepărtate ale lumii fantas- 
ticului. Asemenea ecouri nu numai 
că dau adincime unei atari 

dar subliniază şi constatarea că artistul 
este disponibil de a se apropia şi de 
alte tárimuri ale lumii semnificatiilor. 
Împletirea formelor 
cele obiectuale se petrece în 
cel mai elocvent cu putinţă în 
sculptura americană actuală. 

În pictură, tehnica reportajului și 
a decupării cotidianului defineşte multe 
creații contemporane. O asemenea 
tehnică caracterizează si lucrarea ce, 
poartă titlul Cinema (1963) a lui 
George Segal. Îmbinarea reportajului 
cu dimensiunile fantasticului explică 
în mare măsură forța cu care James 
Rosenquist redă aspectele sumbre 
ale vieţii în lumea sudului american t, 
Un loc aparte îl ocupă «benzile 
cinematografice» sau pseudo-seriali- 
zdrile lui Andy Warhol. De fapt, 
atit «serializarea » chipului actriței 
Marylin Monroe (1967), cit şi «seria» 
denumită Jackie (1964) nu con- 
stituie о artă «structurală > pro- 
priu-zisä, Este suficient за punem 
fatà in fatá forme seriale autentice, 
cum ar fi acelea ale lui Otto Piene 
(Calm, 1960), sau unele compozitii ale 
lui Mack, ale lui Giacomo Balla sau 
Jerry Foyster (Animatie plasticá, 1964}, 
cu formele obiectuale «cinematografice» 
ale lui Warhol, pentru a ne da seama 


opere, 


fantastice cu 
modul 


repetitie numai cu scopul de а degrad 

conceptul de reclamă si, totodată, 
cu intenţia plină de ironie de а com- 
promite însăşi noţiunea de «sir» 


sau de «serie ». 
In sfîrşit, о curiozitate deosebită 
suscită şi obiectele Impachetate. 


Desi nu este vorba de forme odiectuale 
in adeváratul inteles al cuvintului, 
ci de lucruri care sint «învelite» 
şi «protejate » pentru a fi negcte 
in acest fel din punctul de vedere 
al formei lor originare, о asemenea 
directie care a fost initiatà de Christo 
trebuie avutà in vedere ca simptom, 
Aceasta deoarece o asemenea formă 
de exprimare estetică ne dovedeşte 
ceea се nu este artă; ea ne arată, cel 
mult, ce reprezintă un «aranjament 
nästrusnie » în ambient. Un atare mod 
de compunere estetică poate fi sem- 
nificativ si pentru felul în care зе 
stabilesc cimpurile de Î dintre für 
mele obiectuale şi domeniile маг 
malului, Însă despre « informal » tre 
buie sà discutim in momentul in 
care) Se va vorbi despre 
Capricivasd, 
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Desenul și gravura lui Sorin Ilfoveanu impun prin seriozitatea angajării lor 
existenţiale, Nimic mai opus abilității rutiniere, reflexe, elegantei înclinate 
spre manieră, decît o gîndire artistică prezidată de o morală a efortului, a 
inspiraţiei corectate de muncă, de o indirjire a reînceperii, Avind o structură 
de om înclinat asupra sa, Sorin Ilfoveanu urmărește sá canallzeze sursa emojio- 
gala a momentelor sale introversive — « omul este întotdeauna prada propriilor 
sale adevăruri >, scrisese Camus — în imagini de viață decantată (nu însă 
dedramatizatá). Condensarea și eliminarea — căci Ilfoveanu este dintre & ne- 
bunii după desen » ce revin cu insistență asupra < motivului interior » pînă 
la deplina lui supunere la legea simplităţii (cantitate redusă de configu- 
га!) — se produce pînă la stadiul in care linia, traseul separativ, dobindeste 
maximum de expresivitate, este transascendentá sau transdescendentá, are 
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« Purli desenatori sint filozofi 
$1 abstractori de chintesente v. 
BAUDELAIRE 


acea fineţe pe care sugestia fonici a vocabulei «acutezza > ‚о include. 
Cadrajul de multe ori inedit contribuie la crearea, în pagină, de zone conflic- 
tuale, de puncte nevralgice, Teritoriul « motivelor interioare » ale lui Sorin 
Ilfoveanu este, fără îndoială, apropiat de cel al meditatiei pascaliene « omul 
nu este nici înger, nici fiară ». Motivele — Cuplul, Cavalerul (învingătorul sau 
învinsul), Fiara, Muzicanţii — chiar dacă pot fl recunoscute, fiind de circulație 
în patrimoniul plasticil, sînt perfect apropriate, O întinsă educație artistică 一 
de la < mîzgäleala » omului preistoric pînă la «intepenirea în țipăt» ex- 
presionistä — este de ghicit în spatele desenelor lui Sorin Ilfoveanu. Neetalarea 
ei este un act de inteligență și discreție, 
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« Sufletul раземе o sursă de 
emoţii Iduntrice In obiectele care 
nu izbesc decit simturile » 


DELACROIX 


Odatà parcurs de Luchian, si fárá contaminári direc- 
te, « drumul intreg al picturii moderne, de la Manet 
la Cézanne, de la Degas la Toulouse-Lautrec » (Th. 
Enescu), nu inevitabile dar firesti vor fi referirile la 
acest demers constituit in traditie de pictura realistá 
românească, în stare a se înnoi mereu, 

intr-o zonă de interferență Pierre Bonnard — Lu- 
cian Grigorescu situindu-se, între griuri colorate 
şi incandescență cromatică, lon Musceleanu, care 
expune prima oară în 1927, isi definește în timp pro- 
filul propriu de structură temperat solară, pictura 
sa, la 68 de ani, propunindu-i lumii o imagine senină 
şi calmă. Aparent paradoxal într-o epocă agitată de 
transformări pe toate planurile, faptul e cît se poate 
firesc, asemenea imagine, proiecție umană, cores- 
punzind formei artistice provocate de о «forță re- 
flexivă » (René Huyghe) proprie. 

Adoptind instauratá ideea de motiv — motivul re- 
strins la peisaj, naturá moartá, flori, portret ori nud 


ori figurá in Interior, a cáror materie-i « materie pic 
turalá » $ nicidecum «materie reprezentatá » — 
Musceleanu se aflá in fata dichotomiei formá-culoare. 
Departe de a fi dizolvat impresionist forma, aceasta-i 
constructie solidá vizind staticul (peisajul ar párea, 
sub acest raport, incremenit, nudurile ori persona- 
jele din interioare sint relaxate, gesturile nu existá, 
atitudinile nu implicá nici un efort fizic, poza « lec- 
tură » e frecventă), Imobilismul, posibilă stare 
naturalá a lucrurilor, e anulat insä prin mobilitatea 
culorii. 
Culoarea este « actorul > principal (si nu «eroul >) 
spectacolului acestei picturi. Procedind deopotrivá 
prin amestec fizic si optic, pictorul, in functie de cu- 
loarea dominantá aleasá, dezvoltá o suitá de tente 
— pure, rupte, dar mai ales tente de gri — alterna- 
rea lor permanentá provocind acea modulare care 
face sá vibreze intreaga materie picturalá, modularea 
accentuindu-si frecventa in functie de intensitatea 
culorilor. Vibratia pare sá umple spatiul conventio- 
nal dintre tablou si privitor, introducîndu-l pe acesta 
din urmă în atmosfera tabloului, ca participant la 
spectacolul cromatic. O proporție de aproximativ 
două treimi culori reci și o treime culori calde fixează 
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divers colorate orientindu-se, pe întreaga supralata 
a tabloului, spre culoarea dominantă 
țesătură de raporturi s-ar declanșa pornind de 
« motiv », ca suport material ce olicită intervenția 
spiritului, pentru că «viața nu rezidă numai in ob 
ci în toate raporturile sensibile ale obiectelor între 
ele și în raporturile lor intuitive cu cel care le con- 
templá > (Elie Faure). Evidențiat astfel, caracterul 
liric al picturii își află argumentul și justificarea, în 
situația noastră, în lirismul propriu romanesc. 

« Sub învelișul teoriilor și al sistemelor, sub fata un- 
duitoare a întîmplărilor și a moravurilor, persistă 
temperamentul omului, modul conform căruia fie- 
care ia în posesie, strábátind viata epocii sale, spiri- 
tul care circulă și se fixează în formele universului » 
(Elie Faure). Structură temperat solară, lon Musce- 
leanu ia în posesie latura frumoasă a lucrurilor, a rea- 
litátii, a lumii, din transpunerea în obiect (& obiec- 
tivarea sensibilă » — W. Worringer) rezultind ex- 
presia unui sentiment stenic, tonic, senin in fata 
vietii. 
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Au apárut in ultima vreme si sint in continuare 
programate sá apará numeroase traduceri in do- 
meniul artelor plastice. 

Mà voi referi acum in special la cele cu caracter 
teoretic sau contingente cu teoria artei. k 

Este inutil sš mai fie in vreun fel subliniatá impor- 
tanta acestor traduceri de lucrári teoretice; intere- 
sante oricind, ele capátá astázi sensul urgent al 
unor linii ordonatoare pe harta sinuoasá a concre- 
tului creatiei. Si poate cá faptul este cel mai accentuat 
in domeniul artelor plastice, adicá acolo unde con- 
cretul apare т formele cele mai izbitoare, mai 
palpabile, instalat in spatiul vietii noastre, impu- 
nindu-se, prin formele arhitecturii si ale artelor 
decorative, vietii cotidiene, ochiului cotidian. Dintre 
toate teoriile aplicate, cele mai numeroase si cu o 
mai largá audientá au fost si sint deocamdatä incä 
cele izvorite din experienta artelor plastice. 

Dar тоста! fiindcá sint numeroase si au polarizat 
in jurul lor energii creatoare pe care le-au imbräcat 
cu aureola unei iesiri din contingent, aceste teore- 
tizári se cuvin a fi aduse la cunoştinţa publicului 
nostru altfel decît la întîmplare. Nu propun neapă- 
rat o ordonare cronologică, lucrul n-ar fi nici posibil 
şi nici util, fiindcă în domeniul teoretic perspectiva 
spatial-temporalá este de multe ori inversatä; 
rolul ideilor si al noţiunilor teoretice străbate 
trasee diverse, neprevăzute. Aş propune totuși 
© ordine, în măsura posibilului logică, intelegind 
zici prin logică respectarea, în interiorul diversității 
de trasee, a ceea ce as numi proporţia între rolu- 
rile diferitelor contribuţii, 

Există noţiuni teoretice a căror intrare specta- 
culoasá în circuitul gîndirii şi creaţiei artistice se 
datorează unui autor, dar care au fost reluate si 
transformate, duse mai departe de alţii. A descoperi 
lucrurile în felul acesta indirect nu permite suficient 
înțelegerea profundă a vieţii ideilor şi a istoricitatii 
noţiunilor teoretice 51 îndeamnă la erori, nu numai 
de atributie, dar şi de situare istorică, de stabilire 
г datelor de naştere sí a genealogiei ideilor. Ne-am 
obișnuit 52 « încadrăm > fenomenele artistice con- 
crete în istorie, inclusiv în istoria lumii ideilor; 
dar nu ne preocupă destul să facem şi operaţia 
inversă; încadrarea ideilor estetice în mediul con- 
cret al creaţiei cu care au trăit laolaltă, după cum 
famine defectuoasă încadrarea în propriul mediu 
al vieţii ideilor, Un exemplu elocvent 11 oferă aici 
Chiar traducerea uneia din lucrările fundamentale 
ale teoriei de artă din secolul XX — « Abstractíe 
Я intropatie» de Worringer, Eveniment de seamă 
in vieta noastră editorială, apariția acestei саги 
ar fi trebuit, tocmai datorită importanței și sub- 
stantialitztii problemelor pe care le pune în discuţie, 
să fie urmată de programarea unora dintre lucrările 
în atmosfera сагога ideile lui Worringer îşi dezvă- 
ле deplinul înțeles, 1-25 menţiona aici în primul 
: * Riegl, Dilthey si Simmel, аро! Max Dvofak 

- Я Walzel din ale căror contribuții — poate putin 

aride dacă aver In vedere strict gustul actual pentru 
eseistica spumoasá — s-ar putea totuși face o selecţie 
de un mare interes teoretic, Important nu este 
пита! să stim ce a gindit Worringer de pildá, ci 

aflâm cum s-a conturat, s-au legat între ele și 

U metamorfozat noțiunile estetice fundamentale 
= începutului de secol; ideea de stil, de expresie, 
le «Einfühlung > etc. Altfel cititorii ramin cu o 
таџе fragmentará, de la care se trag apoi 
ente interpretări greşite, superficiale, 

Fee simţul proporţiilor in lerarhizarea valo» 

if 
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cuvint cititori, autori, editori si librari. 


Necesitatea informatiei si, mai ales, necesitatea majorá a unei MR = 
ideilor sînt îndeajuns de acut resimtite pentru a motiva intervenții eficien 


probleme legate de editarea literaturii de artă. 


deci cuprinzătoare — culturi a 
în dezbaterea complexelor 


rilor şi de simţul istoricitátii lor, şi ‚саге umplu 
paginile cu «articole teoretice » din revistele 
culturale. O suitá coerentá in raport cu adevárul 
istoric in programarea traducerilor teoretice, 
coerentá si prin distanta de timp dintre aparitii, 
ar evita transformarea — inevitabilá — in cárti de 
cápátii $1 surse de citate axiomatice a unor lucrári 
foarte meritorii desigur, dar a cáror existentá este 
mai ales rezultatul unor coexistente $1 a unor con- 


texte: de pildă între altele « Clasic, baroc, 
rococo » de Germain Bazin, «lmagine si idee » 
de Herbert Read etc. Încadrarea lor în per- 


spectiva marilor monumente ale teoriei de artã, 
esteticii şi filozofiei moderne este un act de 
culturá indispensabil. In aceastá luminá, coordo- 
narea traducerilor din domeniul teoretic, progra- 
mate la diferite edituri: Meridiane, Enciclopedicä, 
Univers, Stiintificä, s-ar impune. Oricit de bunä, 
de utilá si de interesantá ar fi publicarea uneia sau 
alteia dintre traducerile realizate sau propuse, ea 
nu devine propriu-zis un act de culturá eficient 
decit in momentul in care i se poate stabili sau 
prevedea respectarea locului veritabil intr-un an- 
samblu sistematizat de informare obiectivä si te- 
meinic ginditä. 

Este paradoxal sá constati cum, tocmai in epoca 
specializárilor maxime, interferentele dintre do- 
menii dobindesc si ele o maximá semnificatie, 
Texte fundamentale din domeniul psihologiei, al 
teoriei cunoaşterii, al logicii, al lingvisticii, au 
avut asupra teoriei de artă şi a creaţiei artistice 
efecte decisive, peste care nu putem trece rezolvînd 
problema prin traduceri întîmplătoare, chiar dacă 
uneori sclipitoare și ispititoare. Mi se pare, uneori, 
în fața acestor liste — şi accentuez că aici situaţia 
nu este deloc aceeași cu cea din domeniul traduceri- 
lor de literatură beletristică sau de poezie — а mă 
afla în fata uneia din acele cochete care asamblează 
accesorii disparate, o bijuterie, o geantă, o pălărie — 
care i-au plăcut fiecare în parte, dar care nu se inte- 
grează în vreun ansamblu posibil, oricare ar fi acela. 

Apoi teoria de artă, în sensul modern al noțiunii, 
nu se mărginește la scrierile teoreticienilor. Ea este 
în mare parte opera artiștilor înșiși, ale căror 
scrieri, programe, manifeste sînt de un interes 
deosebit, uneori decisiv pentru mișcarea de idei 
estetice, Coroborate cu textele teoreticienilor 
propriu-ziși, scrierile artiștilor ar putea oferi o 
imagine vie în mișcarea artei moderne, Au fost 
traduse « Scrisorile lui Van Gogh », un document 
capital al acestei literaturi, prin autenticitatea, 
suculenta și gravitatea experienţei umane a auto- 
rului, Pe aceeași linie au fost apoi alese antologii 
din Marc Chagall și Gauguin, și programat un Utrillo 
(deși există traducerea < Blestematii — de la 
Cézanne la Utrillo >). Lastnd la o parte pe Gauguin 
Я Paul Klee, ale cáror'scrieri au jucat un rol, trecind 
peste problema competentei autorilor acestor pre- 
zentári de texte, texte care intereseazá sau ar trebui 
să intereseze nu atit prin « grupajul » pitoresc 
senzafional-sentimental, cit prin aportul la formarea 
Я evoluţia conceptelor esenţiale ale artei moderne 
și contemporane, ne putem întreba de ce au fost 
preferaţi cel aleși și nu texte adinc semnificative 
și recunoscute astăzi universal ca atare, de ilda 
de Odilon Redon, Kandinsky, Kirchner Matis 
Rouault, Munch, Kathe Kollwitz, Braque ен 
Lloyd Wright, Le Corbusier, Fernand Léger, Ozen. 
Mi Barlach, Delaunay, Marinetti si pind la An 
meister, Oricare din aceste nume era In actualul 


moment de sete teoreticä mai interesant $ mai 
urgent pentru o selectie decit ceea ce este inscris 
la acest capitol in planul de traduceri al editurii 
Meridiane. 4 

Nimeni n-ar putea contesta necesitatea de a se 
publica si in domeniul artelor plastice саги pentru 
toate gusturile si toate categoriile de cititori. 
S-au publicat asemenea cärti $1 este foarte util acest 
lucru. Dar sá nu încălcăm totuși zonele, demoneti- 
zînd probleme care sînt, п-аѕ spune numai < serioa- 
se», epitetul fiind insuficient, ci mult mai mult 
decit atit, poate patetice, intrind astäzi in aria 
raporturilor fundamentale dintre om si existenta. 
Si nici sá nu programám lucrári пита! fiindcä existá 
amatorul de a le face. Oricit ar fi insá de importantá 
arta moderná, nu e nici ea totul. Cártile teoretice 
publicate sau programate implicá si o buná cunoas- 
tere a marilor fenomene artistice ale trecutului. 
In afará reluärii monografiei romantate a lui Goya 
de Feuchtwanger, a « Renasterii italiene » de Fred 
Bérence, si a istoriei « Naturii moarte » de M. 
Sterling, ce avem? O carte de bazá ca «Velazquez»-ul 
lui С. Justi, n-ar mai putea interesa pe nimeni? 
Dar unele din studiile lui Erwin Panofsky sau ale 
lui Henri Focillon, mai consistente încă decît « Maes- 
trii stampei >? Si, pentru a incheia, observatia 
traditionalá privind calitatea traducerilor. S-au 
imbunätätit mult in general, lucrul este incontes- 
tabil. Si totusi, despre cartea lui Giulio Carlo 
Argan sau Introducerea la Leonardo da Vinci de 
Valéry n-am putea spune cá mai bine n-ar fi fost 
traduse de loc? Cred cá, fatá de complexitatea 
problemelor legate astázi de dezvoltarea culturii 
artistice, editurile noastre ar trebui sà reflecteze 
la metoda de lucru folosità mai pretutindeni, aceea 
a colectiilor conduse de un factor responsabil 
specialist intr-o anume problemä si саге sá poatá 
avea O viziune de ansamblu asupra domeniului 
colectiei respective. Altfel, ne vom pierde intr-un 
labirint din care nici ceea ce este bun nu va putea 
fi apreciat la justa valoare a eforturilor. Este aproape 
un apel de S.O.S. * 


AMELIA PAVEL 


* Nota Red, Trebuie sd semnaldm са un simptom 
perceptibil al lipsei de orientare este tirajul acordat edi- 
torilor pentru unele titluri de cel mai mare interes cul- 
tural; limitat arbitrar, la cifre care nu bot satisface ce- 
rerea. Pentru circulația unei atari literaturi, caracteris- 
tic rămine faptul că ea nu ajunge să satisfacă nevoia 
celor mai interesați cititori-profesioniști din diferite cate- 
gorii, Fapt care provoacă difuzarea confidențială a celor 
5-6 exemplare primite în librării centrale; în cazul 
traducerilor din Worringer, Huizinga etc. o sondare 
а «pietii » — realistă, ştiinţifică în sensul rațional 
și nu al mecanismului birocratic cu aspect de stotistică 
— ar fi scos la iveald disproportia alarmantá dintre 
tiraj Și necesitate; situație cu atit mai greu de motivat 
рип raţiuni de ordin economic, cu cit se pot constata 
In librării mari cantități de exemplare nevindute 
la alte titluri (fie şi de domeniul artei) care ajung 
la tejgheaua & preţurilor reduse », 

Problema cea mai dificilă a economiei editoriale e, 
credem, Proportionarea mai satisfăcătoare între 
scrierile cu scop de largă educație artistică şi cele 


destinate culturii. de specialitate — în care foamea 
de carte este foarte vie. 
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Investigárile în arta focul 
m-au ajutat у 3 
sä-mi cultiv puterea de creație _ 
într-o ştiinţă; pentru ck = 
ceramica e si artă, și tehnică, 

si ştiinţă. 
Numai о astfel de ingelegere 
poate da imaginilor 
plastice prezență si numai aja 
ele pot să se impună 
ca existente ale unor autentice 
viziuni. 
| Fac parte dintre cei care 
< => : = nu se indoiesc 
că se instaurează o 
altá 
I vizualitate. 
| Urmšresc dizlocarea granitelor 
5 е | traditionaliste dintre 
ATELIER picturá, sculpturá, graficá, artá 
decorativá etc., 
genuri conturate de altii, 
unificarea lor $1 regrupareaspre 
un ambient arhitectural nou, 
echilibru intre afectiv si ragional. 


Pictor muralist. Näscut la 12 august 1931 la Moreni. 
Studii : absolvent al Institutului de arte plastice < Nicolae 
Grigorescu » din Bucuresti (1955). 

Din 1955 participă la expoziţiile de stat şi la alte mani- 
festári colective. 

Expoziţii personale: 1960 一 Bucuresti, Cluj; 1966, 
4967 — Bucuresti; 1968 — Cluj, Viena; 1969 — New 
York; 1971 — Bucuresti. 

Participări la expoziții de artă românească organizate 
în străinătate: 1965 — Moscova; 1966 — Praga; 1967 — 
Köln; 1968 — Paris (Orly); 1969 — Beirut, Tel Aviv. 
Participări la expoziţii internaţionale : 1971 — Budapesta. 
Premii : Premiul Il pentru artă decorativă, U.A.P.-1966. 
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5 1. Panou ceramic (cu ceosuri) 
ут Fr 2,3 si 4. Panouri ceramice 4 
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stiu fac 


ptor, Näseut nolembrie 19 De dnd má ştiu fac o sc red- 
1 Lipi t | el Acader listă: figura umaná та ре ma 
lo arte frumoose dii (1946), 1 4 urmáreste dintotdeauna: o J-1 
“стра ја expozițiile 08 sta ч ajunge sá lámuresti tot се | cu- 
тапш оси | a prinde sí exprima. lar cînd te gin- 
LI ia ШШ, Да | destí ја сега ce au creat Rodin 
FB ( Bourdelle, Despíau, Anghel — iti da 

Budapesta, Mins) WA Belgrad, Br z d pus | 
| seama cá nu poti scăpa, că nu te 
lislava, Praga, Берг Helsinki; 1961 Š 4 ~ 

рой elibera de teroarea lor 

Moscova; 1969 — Tel-Aviv, Tltogra у 


Participări la expoziţii internatior 


19 M / ДАЧ 
Promil; Premiul U.A.P, pentr 
turá, 1969, Lucrări de arta monumer 
(ай: 1955 — Otelarl, ghips patinat, Casa 
de cultură din КезНа; 1956 — Cipriar 
Porumbescu, marmură, Casa memoria 
Portre р 1 
C, Porumbescu din Stupca : 1969 — Аугаг A = 77 4 一 
N lancu, bronz, Brad; Știința, bronz, Casa i 
de cultură din Bacău: 4970 — Dobrogeanu У P 5 
ATELIER Ghered, bronz, Bucuresti 5 n 8 — 
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| elle se leva 


Ec | pour ne pas tenir un homme debout et sen alla lui expliquer. 


fo to) 


ul 1907. 


HISTOIRE DE BRIGANDS! 


ll y avait 
dans les temps trés 
trés 
trés anciens temps 
quand les hommes ne savaient pas 
comment les bétes viennent au monde... 
Un jour de ces temps là, 
un homme a trouvé une poule qui couvait ses ceufs. 
Et comme 
еп ces temps là 
les bétes et les hommes se comprenaient 
il lui demanda 
qu'est-ce qu'elle faisait. 
Et comme 
la poule était gentille 
car 
еп ces temps là 
les bétes avaient beaucoup 
de respect pour les hommes, 
Ah! beaucoup, 
beaucoup, 
beaucoup plus que maintenant 
elle se leva 
pour ne pas tenir un homme debout 
et s'en alla lui expliquer. 
Et lui expliqua longtemps 
longtemps 
et tant 
que 
一 quand elle retourna à ses ceufs, 
les ceufs étalent gâtés. 
C'est pourquoi 
de nos jours 
les poules qui couvent les œufs 
se fâchent à nous crever les yeux 
quand nous nous approchons de leur nid ! 


Gervis а tipărit recent un volum Cu Un caracter mal puțin oblsnuit, ре «genericul» cárula se Intilnesc numele lui 
Constantin Brâncuși (In ipostază de fabulist) cu cel al pictoritel Natalia Dumitrescu (în calitate de ilustratoare a textului brâncuşian postum) 
Publicăm textul Integral și reproducerea uneia din compozițiile grafice care [| Insotesc, | 
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NORA 
STERIADI 


Un nume aproape uitat. Si totuşi el aparţine celui. mai de seamá reprezentant, 
in epoca dintre cele douá rázboaie, al unor genuri si tehnici ce cunoscuserá o | 
exceptionalá inflorire in arta románeascá medievalá, dar care, dupá o nde | 
lungá uitare, au ajuns sá Пе actualizate — pe baze noi — abia in epoca noastra: 
Descendentá a unei vechi familii din Oltenia, Eleonora (Nora) Condrus s-a născut | 
in 1884, intr-o саза din Cartiu-Gorj, bine cunoscutá prin frumoasa sa culá, 
de către toţi cercetătorii vechii noastre arhitecturi. La inceput a fost atrasă x 
1 
| 


Че sculpturá, pe care а studiat-o la Paris, fiind colegá in 1906 la Academia Julian 
cu Cecilia Cutescu-Stork. Intoarsà in Románia, se cásátoreste cu pictorul lean 
Al, Steriadi, aláturi de care intreprinde o serie de cálátorii în țară; cu acest prilej 
descoperà frumusetea artei noastre populare, alcátuindu-si chiar o colectie 
personalá, donatá ulterior Muzeului Toma Stelian. 1 4 
Intr-o Causerie sur l'art décoratif rustique en Roumanie, tinutá cu ocazia deschiderii 
expozitiei organizatá la Sevres in 1932, la invitatia guvernului francez, Nora 
Steriadi a evocat inceputurile bogatei sale activitáti in domeniul artelor deco- 
rative. « Primele mele incercäri personale de ceramicä le-am fácut cam acum 
15 ani, la Tg. Frumos din judetul Roman, la un olar destul de bine instalat. Lucrá- 
torii erau ţărani moldoveni ... La plecare le-am lăsat cîteva modele noi... 
De cind má ocup de ceramicá am parcurs aproape intreaga tará... Nicaieri 
n-am gásit о arta populará atit de spontaná si de pura ca in Oltenia, ceea ce mi-a 
dat si mie ideea de a face cîteva încercări vl. 
э! pentru broderie imboldul i-a venit tot din aceasta regiune, fata de care artista 
a manifestat intotdeauna o mare atractie. « Odatá, in casa unei táránci de lingă | 
Cărbunești, am văzut о Гота de catifea neagră brodatá си lina de diferite culori . . . 
Márturisesc cá am avut o emotie ca in tata celei mai frumoase opere de arta. 
Era acolo o armonie atît de fericită între culoare și desen, iar ceea ce-mi spusese 
femeia era atit de plin de simtire si de adevăr, încît cu mare greutate m-am des- 
partit de ea, А fost prima mea lecţie de artă decorativă > 2. 
Momentul pe care Nora Steriadi îl evoca in & causeria „ sa reprezenta anii 
imediat anteriori debutului său în artele decorative, moment marcat de prima 
expoziţie personală organizată în 1921 la Paris, la Galeria M. Boudet, din Place 
Vendóme 8. Din acel moment și pînă în 1948, anul stingerii sale din viata, acti- 
vitatea sa artistică se va desfășura între Bucureşti (unde, în afara marei sale 
expoziţii din 1935, în sălile Dalles, va participa regulat la Saloanele oficiale de 
< arhitectură si arte decorative »), Sévres, unde i se pusese la dispozitie un 
j š 2 atelier cu cuptor pentru ceramicá si, incepind din 1932, Venetia, unde, prin 
A E ; -一 ` р | stáruintele arhitectului Marangoni, autorul unor importante lucrári de res- 
SS А: 24 Ѓ A у — taurare la basilica San Marco, i se amenajase un alt atelier, prevázut atit pentru 
ceramicá cit Я pentru lucrarea mozaicului. In ultimii ani ai vietii а lucrat mai 
mult la Sinala, unde reusise sä-si transforme vila din strada Cuza Vodă 10 într-un 
adevărat muzeu de artă decorativă. Deși unele din lucrările sale se află în citeva 
importante muzee si colecţii străine (Paris - Luvru, Pavilionul Marsan; Sévres— 
Muzeul Manufacturii Nationale; Londra — Victoria and Albert Museum; Pitts- 
burgh — Universitatea; Tokio; Athena etc.) si desi multe din operele sale, 
adápostite in fostul muzeu Kalinderu, au dispárut sau au fost avariate intr-unul 
din bombardamentele ultimului rázboi, activitatea Norei Steriadi a fost atit de 
bogatá incit usor s-ar putea organiza in vila sa de la Sinaia o colectie publica 
de cel mal mare interes pentru oricine ar dori sá studieze antecedentele artelor 
decorative romänesti in epoca actualá, 
Псерше cu obiecte Fe Ces si cu broderii, Nora Steriadi a inclus treptat 
II ES ar MERCED putin sau total necultivate la noi in 
de broderie de mai En drenat ce artista numea « tapiserie », de fapt un fel 
rativä, Nu 0 30 N Ita Sat as =s, compusá poate cu mai multă rigoare deco- 
actual al cuvîntului nu Sra fol sit d. Ga ара whe SA аа 
in epoca noastrà a acestui Tae ti SS Sa Franța, аза res, 
ЕН costul gen За ос abia din 1946, anul cind s-a organizat la 
zen Се artă modernă din Paris prima mare expozitie de tapiserie, expozitie 
de Апаа ace din trecut ale genului (Apocalipsa 
dintre cei mai importanti ta 11 00 am OS o 
« Tapiseria » Norei Stec ade Sn За SUN ct i i 
МЕНЕ după dem rop Rn | ре Constantin Bráncoveanu si familia 
a fost piesa de rezistenta tn АА ргопаозш bisericii minästirii Hurezi 一 
4 stent ansamblul lucrärilor pe care artista le-a prezentat 


1, Adam si Eva, mozalc 
2, Ceramicä 
3, Broderie 
4, Carpetd 
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я ^ “vă hisă la Milano în 1940, 
a Ce eu Беле т ed ee си numele si poate 
< Tapiserie >, asa cum a numit-o НИ decorator — inclusiv tapisierului 
din cauza acelei intelegeri specifice a 9967 orice sugestie” de volumetrie; 
ACE RAPE d oe: 5 al PU fortá rezidá, in primul Мпа, in 
pentru a crea imagini bidimensiona NI at КАКИН АИДА ШЕЕ, С tapi- 
sobrietatea și logica lor constructivă. Din p e línia frumoaselor realizári 
seria > sa este mai curind o broderie ce se ou d Decorind odínioará fosta salá 
de acest gen din trecutul artistic al {аги noastre: ei Steriadi а ajuns, după multe 
de muzică a Palatului de la Mogoșoaia, lucrarea Nore Salim КЕЛЛЕ 
| fS. i i iei feudale a Muzeului де artá al R.S.R., 
tribulatii, in patrimoniul sectiei feu 
unele operatii de restaurare. n 3 — Constantin Brâncoveanu și fiii 
О altă compoziţie, aproape cu aceeași temă 一 ic, fiind expusă în cadrul 
săi — a fost realizată, cu remarcabile rezultate, în ШЕЕ, ОКЕ 
Pavilionului románesc la Expozitia Internafionalá (s 3 ntru a decora una din 
ulterior donatá Universitátii din Pittsburgh (S-U.A.) ‚ ре 
Mozaicul este genul in care Nora 5t z ilionul Romániei 
semnificative ШЕШШ Нос 7997795 de SST ar реа НС 
la Expozitia Universalá in 2. 0 ce ele 
Indreptarea legii, TE Кеше domnei Basmul, ener Сонагето, ес > ee 
imi itia de la New ' : $ $ > 
0 50 de iarna), mozaicurile Norei Steriadi márturisesc un e 
Xu ее iv si dincá — rod al unei cercetári per- 
Mu E MEAE le atură cu posibilitățile expresive ale unei tehnici 
i sistematice — în legătură 2 1 
ee de convingere rezidä, in primul rind, in capacitatea artistului = a = 
äturä solidä elementelor formale folosite, fäcind din acestea puncte 
a) iti | subtil si inteligent echilibrat si articulat. 
sprijin ale unui ansamblu compozitional subtil s elig | ¡ed 
Nu vom stárui asupra aprecierilor pe care unele dintre cele maí 3 га aper 
sonalitáti ale vieții artistice franceze din deceniile doi 3! trei ale secolu пирс — 
le-au fácut operei artistei decoratoare pe care o evocám aici. ee LS e 
recurge la articolele semnate de Henri Focillon 4, Jean Babelon ü en 110 
coeur 6, J. de Laprade” sau André Villeboeuf, acesta din urmá 5 8 j 
са mozaicurile Norei Steriadi sint < impreuná си cele ale lui Severini, cele mai 
frumoase din cíte se fac actualmente in Europa > 8. Mai interesant ni se pare ca, 
in incheiere, за incercám a descifra sensul actiunii intreprinse de Nora Steriadi 
in contextul problematicii artelor decorative dintre anii 1920—1940. Am amintit 
cá ea e primul artist готап care si-a dedicat intreaga viata practicárii unor genuri 
considerate vreme indelungatä drept simple activitáti artizanale. O nouá orien- 
tare, in sensul stergerii granitelor ce au despártit, incepind din Renastere, arta 
de artizanat, se poate observa încă din vremea lui Ruskin, pentru a triumfa 
în fenomenul international de la sfîrșitul secolului trecut si începutul celui actual, 
fenomen cunoscut sub numele de Art Nouveau, Modern Style, Liberty, Sezession 
sau Jugendstil. După primul război mondial, ideea unei sinteze a artelor se 
impune cu mai multă forță, de n-ar fi decît exemplul artiştilor de la Bauhaus, 
din jurul lui Gropius, sau cel al grupării De Stijl, animată de Van Doesburg, 
Oud si Mondrian. N A р 
Studii franceze ceva mai recente au incercat sá explice cauzele sociale si estétice 
care au fácut са renasterea artelor decorative in Franta sá se infaptuiasca pe 
baze mai curínd traditionale decit novatoare, in orice caz mai empirice decit 
in Germania, Austria sau Ţările de Jos. Artistii din aceste tári s-au familiarizat 
mai de timpuriu si pe o bazá mai teoretic fundamentatá cu conceptul unei arte 
« de ansamblu » (Gesamtkunstwerk), opunind «gratiilor efemere ale unui stil 
ornamental voluptuos si gratuit, rigoarea funcţională, austeritatea; ca si senti- 
mentul unei misiuni sociale... > 9. 
În acest vast proces de readucere a artelor decorative în atenția artiştilor creatori 
— și, implicit, a publicului amator de artă — opera Norei Steriadi prezintă 
o fizionomie proprie, principala sursă de inspiraţie fiind, înainte de toate, vechea 
artă românească, cu vagi ecouri din arta orientală, în special persană (mai ales 
în ceramică), Modul cum artista a înţeles să integreze ecourile tradiţiei artei 
populare și a celei medievale unei viziuni moderne depăşeşte cadrul pe care 
ni l-am propus în rîndurile de fata, fiind de fapt o parte dintr-o problemă mai 
amplă, aceea a unei întregi categorii a artei româneşti dintre cele două războaie. 
Ca și decoratorilor francezi, artistei noastre i-a lipsit suportul pe care arhitec- 
tura l-ar fi dat operelor sale monumentale, conferindu-le о justificare functio- 
nală și socială precisă. Fără o arhitectură novatoare — așa cum s-a întîmplat în 
epoca Bauhaus-ului în ţările germanice — arhitectură în măsură să polarizeze 
în jurul ei capacităţile creatoare ale plasticienilor unei epoci, eforturile aces- 
tora sînt sortite să rămînă la stadiul decorativului fortuit, sau, în cel mai bun caz, 
în funcţie de un interior dat. O remarcabilă intuiţie a făcut ca, începînd cu simple 
obiecte inspirate din arta populară, artista să vizeze tot mai sus, ajungînd să 
realizeze vaste compoziţii înglobate într-un ansamblu arhitectonic, în funcţie 
deci de acesta (mozaicurile decorînd fațadele laterale ale pavilionului românesc 


la Expoziţia Universală de la Paris, azi în curtea Muzeului de artă comparată 
B, Slătineanu, din București), 


Alături de Cecilia Cutescu-Stork si de Olga Grece 
în mai mare măsură decit acestea — Nora Steriadi 
pionier al unora dintre cele mai interesante tendin 


anu si, în anumite privințe, 
poate fi considerată drept un 
{е ale artei actuale românești. 


ELEONORA COSTESCU 


— 
1 RE Causerie sur l'art décoratif rustique en Roumanie, text dactilografiat In 1932 
p. 6, 11, 13—14, 2 


“ Ibidem, р. 12—13, 
* The Romanian Classroom in the Cothedral of Learning University of 

X FR ^ y of Pittsburgh, Pittsburgh 1944. 
f Ment l шер Ви lie de Madame Nora Steriadi, artiste roumalne, au Musée de là Manu- 
acture Nationale de Sàvres, 2; ldem, La Roumanie, Visage et А B Arts > à 
Special septembrie 1937, articol гер a ак ааах ible 


árit In «Artă si tehnica raficà >, _ 
* Jean Babelon, Roumanie, < Beaux-Arts », numär special sept. 1937. eren 


t Louis Hautecoeur, L'Architecture аи Pavillon Roumain, ibidem, 
J. de Laprado, La Décoration du Pavillon, ibidem, 

А André МИЫ L'art Roumain, < Arta si tehnica grafica », 1938, caietul 4—5, р. 162 
rançois Mathay, prefaţă la Catalogul Les Années «25 », Art Déco, B Espr у 

(Paris, Musée des Arts Décoratifs, 3,111 16,۷,1966). PO eins SI АС 
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TABLOURI 
DIN 
MUZEELE 
PARISULUI 


H. H. CATARGI 
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Cind ne gindim la pictură, și mai cu seamă la pictura 


franceză, cînd пе gindim la muzeele Parisului, visäm 
la marile capodopere, Dincolo de spaţiu și de timp, 
memoria este selectivă și necruțătoare La numai 
cîteva lucrări, la пита! cîţiva maeștri пе rámine 
sufletul, dupá ani sau chiar zecl de ani de studiu, 
Sintem prin definitie infideli primelor noastre iubiri 
in picturá si ultäm repede de micii maestri sau de 
lucrárile secundare ale celor mari, care ne-au atras 
cindva spre muzee relevindu-ne poate o vocație, 
Muzeul ideal, al capodoperelor, nu există însă decit 
în mintea noastră. Strălucitele muzee ale Parisului, 
pe care visează pictorii din întreaga lume să le vadă, 


г 


şi pe bună dreptate, nu 
inegalitati in valoarea op 


poate 


int nici ele 


ca expozitia celor 6) de р! 


Muzeele Parisului să fie o expoziţie 


mai ilustre ale maeștrilor ș 


două 


dar es 
Si este emotionant sá ne 
generatia mea $i poate 
asa cum se prezintă ехрог! 
inegalá tot așa va fi apărut p 
si pictorilor romäni dinaintea no 
frecventat muzeele Parisului — $1 


к) „Dauber 


ste o expoziție frumc 


secole. Nu este o expoziție 


c 


са $ 


erelor expuse 


à at 
2с9-Јау. lar de la pictori care mi- 
Courbet, si un - sului Paris — de unde care a murit ] vi dni је 
Bon d de Atit de ost o fericitá imprejurare sá ni se trimitá o prea inspirat d 
C de t > st C - tri 5 И 
păstrează ucrări de Rouault, dacă n-ar fi în curs văd un p 
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< Cu cit te apropii mai mult de räsärit, cu atit este mai greu sá stabilesti o granitá 
intre creatia populará si cea de amatori» — scria cunoscutul critic iugoslav Otto 
Bihaly Merijn intr-unul din articolele sale dedicate primei Trienale de artá naivá. 
Acest lucru este valabil, in mare mäsurä, si pentru tara noastrá, Sub multe aspecte, 
arta populará traditionalá a inceput sá se indepárteze de sursá, purtind tot mai 
mult amprenta träsäturilor individuale si a conceptiilor estetice ale mesterului, 
In acelasi timp insä, sub multe alte 


dobindind un caracter de artä de amator. 
aspecte, subconstient sau voit, lucrárile amatorilor sint legate de traditie. Acest 
fapt indreptäteste pe unii cercetätori si critici sá facá asociatii intre arta amatorilor 
si creatia populará traditionalá. De pildá, Niko Pirosmani din Georgia, Ekaterina 
Maria Primacenko din Ucraina, Beisali Nurali din Turkmenia si altii 
au pásit « pe urmele » traditiilor artei populare si chiar ale celei profesionale, 
cucerindu-si astfel popularitatea. Din pácate, cititorul de peste hotare e prea 


Belokur, 


putin initiat in ceea ce priveste arta amatorilor din U.R.S.S. Doar georgianul 
Pirosmani a dobindit o faimá mondialá. 

Practic, insá, la noi nu existá situatii in care sá nu se gáseascá un Pirosmani sau 
sá se piardá un Rousseau. Sute de artisti si critici de artá, ziaristi — admiratori 
ai creaţiei de amatori si ai acelei tendinţe pe care o numim «artă naivă > — cînd 
le va ieși în cale un asemenea artist, îl vor invita la clubul sătesc sau orășenesc, 
ba chiar si la o expoziție raionalá. În diferite republici sovietice sînt artiști care 
la Trienala de la Bratislava au început să Пе numiţi « naivi », « instinctivi » etc. 
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KOTLIAREVSKAIA: Pisica. 
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Totuși, atitudinea fata de el este diferită, Artiştii progresiști au susținut mis 


an | 
carea de largá afirmare а individualitätilor creatoare din rindul amatorilor 


Cu toate acestea, la începutul deceniului al treilea а ¡esit victorioasá tendinta 
de «alfabetizare artistică > a amatorilor, apropierea, nici mal 
putin decit de desenul academic. Munca de cerc, de studio sí de club cu amatorii 

s-a reorlentat către strădania de a se însuși o oarecare măiestrie profesională 
și de a copia compoziţii cunoscute, reproduse de presa periodică. Convingerea 
multor dascăli ai acestor studiouri despre caracterul «imitativ» al artei amator ilor 
Nu cu mult în urmă, expozițiile de pictură 


mult nici mai 


a dus Ja unele aprecieri concesive. 
și sculptură de amatori erau pline cu lucrări făcute « în maniera lui» . . 
anticipa adesea dobindirea deprinderilor profesionale — o bună parte dintre 
artiștii amatori devenind profesioniști — iar adesea, pur si simplu, le imbogätea 
timpul liber. Dar în felul cum acţionează asupra auditorului larg, asemenea gen 
de activitate nu favorizează înţelegerea lucrărilor de artă autentică. 

Cu toate acestea, în ultimul deceniu, în expoziţiile artiştilor amatori au apărut 
lucrări pline de spontaneitate, străbătute de perceperea vie a ceea ce-l înconjoară 
pe artist, și cu o neobișnuită gamă coloristică. Acest gen de artă nu este îndreptat 
în direcția « imaginilor » și « etaloanelor », ci în direcția vieţii și a creaţiei auten- 
tice. Este acel domeniu al activităţii de amatori care slujește auditorului larg și 
care, prin sinceritatea și prospetimea concepţiei despre lume, 
numai pe iubitorii de artă, ci și pe artiștii profesioniști. 
Sculptura în lemn a amatorilor — acolo unde nu există tendinţa dea imita arta 
profesională — este legată, într-o măsură si mai mare, de creația țărănească. 
Meșterirea obiectelor de utilitate gospodărească, a întruchipărilor sculpturale, 
a sperietorilor, stupilor pentru albine, decoratiunile 
sculptate ale colibelor sau sculptura cu caracter religios — toate acestea sau 
pus amprenta asupra táranilor-sculptori. Creaţia lor, ce împletește realitatea 
cu ficțiunea, scoate în relief frumuseţea materialului, iar tematica Dilber 
rásfringe conceptia autorului, bizuitá pe observarea atentá a realitátii inconjurá- 
toare. In schimb, 


‚ Aceasta 


inriureste nu 


coliviilor pentru păsări, 


în creația multor artiști amatori din mediul orăşenesc se 


observă un amestec de reprezentări ce trimit adesea la gusturile burgheze 
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de a-și umple timpul liber cu artă; fără îndoială, arta profesională îşi va îndeplini îndoielii de către unii critici din ve t). in Reput y и заегаима à 1 
încă multă vreme funcţiile sale oficiale, dar cu cit ne vom apropia mai mult de lista Rusă apar mereu nume по! Pinzele lo it exp case 
comunism, cu atit mai mult aceste funcţii se vor schimba și vor fi înlăturate și populare, se organizează expoziţii de scurtă ai \ us} 
asa cum scria Marx un număr tot mai mare de oameni, neprofesionisti, Cu cit inaintám spre răsărit, in Siberia, Asia Centralá, cu atit este 1 

se vor ocupa de artá gásim asemenea artisti. Arta plastică a popoarelor siberiene У с \sıa ( 
În 1970, în vederea Expoziţiei Jubiliare unionale a creaţiei populare și de amatori — tralá este foarte tînără — a împlinit 50 de ani; aici și-a spus cuvintul interdit у 1 
de la Moscova, în toate republicile au avut loc expozitii de picturá, sculpturá, islamului de a intruchipa fiinte vil. Este evident cá pentr зроаг епбега 
artă aplicată etc. Astfel s-a alcătuit un mozaic. Si dacă în Georgia si Lituania — de revoluție si care tindeau sá ia contact cu cultura е era a 

t | republici cu o sculpturá artisticá destul de dezvoltatá si unde sint numerosi nitor sá-si cristalizeze о artá profesionalá proprie. La e 

| artisti autodidacti, cárora li se organizeazá expozitii, li se achizitioneazá lucrári apäruserä autodidacti interesanti in Siberia si Republica ла Buriat 

t | pentru muzee si despre саге se scrie in presă — sint cunoscuți artiștii amatori căror artă era întemeiată pe tradiţiile picturale ale împodobirii uneltelor din 
A. Aladasvili, Gaiane Haciaturian, S. Maradisvili în Georgia si |. Nalivaikene, viata de toate zilele si pe zugrăvirea icoanelor budiste. Dar lucrările lor a 
M. Biciukene, К. latskus în Lituania, în Ucraina, de pildă, au izbutit să se facă dispărut iar numele s-au șters din amintire. 
cunoscuţi o serie de artiști, legati — pe de o parte — în arta lor de împodobirea Lucrările naivilor realiști au criteriile lor de măiestrie și fort urire artist 


decorativă a arhitecturii populare si a obiectelor din viata de toate zilele, plastică. După părerea mea, unul dintre aceste criterii 一 


О 


iar — pe de altá parte — de filoanele traditionale ale gravurii si picturii populare. autorului si continutul creatiei sale — il constituie activ sticá š € 

Cu toate acestea, și aici, valoarea individuală a acestor maestri este cea саге se obligatorie, adică nestiinta lipsită de prejudecăţi care nu îngăduie ca aceste lucrá 
, má punind in umbrä metodele profesioniste. Privind unele picturi, ре drept sä Пе puse aláturi de cele profesionale, ca si caracterul lor amatoricesc, песо- 
e cuvînt se poate vorbi despre un acut sentiment al contemporaneitátii autorilor mercial; cu toate acestea, interesul crescind fata de un asemenea gen de artă o 
u lor, despre o interpretare artistică personală a fenomenelor vieţii înconjură- leagă tot mai mult de realizarea comercială. | 
а toare. Asa sint lucrárile Mariei Primacenko, ale discipolilor ei, báieti de tará In multe cazuri amatorii exprimä in chip complex viata lor là ° | 
г pe care i-a atras către arta; la fel și lucrările Lizei Mironova, Parascäi Нота, adînc pátrunsá de frumusetea vietii nu este un fenomen singular. Cr 
i- 1 pe deplin individuale, ce folosesc o uimitoare paletá cromaticá, fiind evident mult apare drept necesará munca de depistare si prezentare a unor as 

pătrunse de concepţia despre artă a autorilor, reflectată în tematica legată de artişti а căror creaţie a rămas încă un fel de «terra incognita » pentr 

À reprezentările traditional-patriarhale ale acestor tárani-artisti. masă a publicului. 


|. NIKIFOROV: Tramvaiul cu cai (din seria « Copilăria mea ») 
E. ZARAPISVILI: Bunicul cu nepoata G. HACIATURIAN: Portretul 


pictoriţei Elena Ah 


О CTITORIE MUZEALÄ 


« Pretutindeni muzeele sint contestate. Si totusi, in mod paradoxal, ele nu 
s-au inmultit niciodatá mai mult (in Statele Unite se deschide unul in fiecare 
nu au atras atitia vizitatori, nu au impus atîta respect: ,,Muzeul a înlo- 
cuit biserica, in sensul edificiului cultural al secolului XX'', constatá Philip 
Johnson, fondatorul Muzeului de Artă Modernă din New York...» 

Am deschis înadins cu acest citat dintr-un recent articol semnat de Pierre Schnei- 
der, pentru că el învederează < fascinația > si proliferarea instituției muzeale în 
întreaga lume, în pofida valului contestatar al avangardei. 

La noi, unde « contestaţia » e doar o vorbă, muzeificarea se desfășoară nestin- 
jenită, chiar cu oarecare febrilitate, în toate orașele de seamă ale ţării. Mai 
mult, ea a încetat să fie un apanaj urban, Durate de gestul nobil al cîte unui 
colecționar, muzeele au început să-și facă apariția și în mediul sătesc. Un ilustru 
antecesor s-a arătat a fi, în urmă си o jumătate de secol, Al. Bogdan-Pitestj 


lu 


cu al său proiect neimplinit pentru muzeul din satul Vlaici (jud. Olt); acum 
un deceniu, dr, Gh. О, Vintilă, donindu-si comunei Topalu colecţia (profilată 
în principal pe pictură interbelică), a pus piatra de temelie a întîiului muzeu 
sătesc, Am putea aminti, de asemenea, muzeul sui-generis (de fapt un pitoresc 
bric à brac) inițiat în 1965 de sculptorul naiv Neculai Popa în satul Tirpesti (jud, 


Neamţ), în principal pe baza unor interesante vestigii arheologice și a propriilor 
lucrări (măști și sculpturi în piatră și lemn), In 1970, Alexandru Bálintescu, 
un fervent al operei de artă în genere și al sculpturii lui Anghel în particular, 
a dăruit căminului cultural din satul natal Costești (judeţul Vilcea) o suită de 


bronzuri Anghel împreună cu o serie de plese de grafică și uleiuri, printre care 
o preafrumoasa Mangalle de altădată de lon Țuculescu și cîteva lucrări de 
Tomaziu, O «danie», în chip de omagiu, locului saturat de frumuseţe, istorle 
$i legende de unde se trage donatorul, 
Existá o dialecticá, o reversibilitate a gesturilor, Ceea ce colectivitatea, prin 
fluxurile ei de tradiție, așază în individ, | se întoarce în alt chip, Omul face locul 


si locul face omul, Al, Bálintescu cum singur márturiseste a vrut să aducă 
un prinos pămintului de baștină, cărula, în dimenslune spirituală, i se simte 
datornic (. < dacă sint ceea ce sint, lul i-o datorez »), Duhul ctitoricesc 
dá multe pilde în tradiţia acestor locuri; la пита! trel kilometri de с ostesti, 
ascunsá Intre páduri compacte, e Arnota lui Matel Basarab, lar nu departe, o 


adevărată constelatie de minástiri (Horez, Govora, Minästirea dintr-un lemn ș.a,), 
Donatia făcută de Al, Bálintescu cáminulul cultural din € ostesti-Vilcea a fost 


orinduitá in douá sáli, la nivelul superior al cládiril, Ceea ce o particularizeazá 


36 


este substantiala ei dotare in bronzuri Anghel: Din viata un 
Moartea poetului, Rugdciune, Maternitate, Muzica, Portretul 
lui Valentin Gheorghiu. 

Tot atitea piese de autoritate, de exemplará «artä muzealá >, care intregesc 
portretul operei acestui mare creator. Coeficientul valoric al acestor sculpturi 
este sporit de faptul cá ele reprezintá «editia princeps » (replici aflindu-se 
la Muzeul Republicii), fiind turnate si cizelate sub directa supraveghere a artis- 
tului. Unele piese, precum trinomul Din viata unui geniu (cu o abstragere de 
parabolă biblică) se pot mîndri a fi < exclusivitatea > acestei donații (gipsurile 
| și III din triptic fiind și ele integrate colecției Al. Bálintescu). Bronzurile, ampla- 
sate pe socluri de cireș, ritmează lin spaţiul alb, de o austeritate monahală (în 
acord cu simplitatea anahoretă a vieții lui Anghel parcă). Din marea sală Anghel 
dai într-un spațiu mai intim în care sînt prezentate lucrări în laviu şi ulei semnate 
de pictori contemporani, printre care amintitul peisaj de lon Țuculescu, Strania 
frumuseţe a acestei Mangalii de altă dată o izolează într-o aură de enigmă şi de 


grave înţelesuri: coroana unui copac verde (о nuanţă intensă, de o calitate 
excepțională), dimensionat fantastic față de căsuţa alb-roz, ocupă aproape toată 
jumătatea superioară a tabloului, 


Părăsind Costeștii, te gindesti cu tristețe că nu există nimic (nici un pliant, 


nici o reproducere după valorile adăpostite acolo) care să semnaleze iubitorilor 
de artă și specialiștilor unicitatea acestui « punct plastic » 
regiune cu vad turistic (în inventarul pitoresc al 
se distinge prin dulceata inefabilà a peisajului 

Nepal, dupá vorba unul turist englez si, totodatá, printr-o armonie arhitec- 
turală specifică vechilor sate subcaı расе). 
sensibilitatea $1 truda colectionarului par d 
singurátatea unul «colt de t 


aşezat totuşi într-o 
zonei, aşezarea Costestilor 


o limpezime a cerului ca în 


Inconjuratá de o asemenea tăcere, 
е-а surda, iar operele se retrag în 
ară », Căci nu este suficient că oamenii din partea 


locului le-au încorporat ambianţei lor, frecventindu-le cu smerenia si cuviinta 


cu care altădată mergeau la biserică, nu este suficientă rivna locală, dovedită, 
a gospodarilor culturali 


Opere de o atare valoare trebuie să intre într-un circuit mult mai dinamic, 


OLGA BUSNEAG 


In ilustrație: С, ANGHEL: Din viața unui geniu (triptic) 


La 19 iulie 1971 a incetat din viatá 
la Bucureşti — după o lungă sufe- 
rintá — pictorul Max Herman Maxy, 
membru al P.C.R., maestru emerit 
al artei, directorul Muzeului de 
Artă al Republicii Socialiste România, 
una din cele mai dinamice prezențe 
din arta noastră contemporană, 
Născut la Brăila la 26 octombrie 
1895, Maxy a urmat Școala de Arte 
Frumoase din București, iar ulterior 
a făcut studii de specialitate la 
Berlin avînd ca profesor pe Artur 
Segal. A debutat îndată după primul 
război mondial, afirmîndu-se — ală- 
turi de Corneliu Mihăilescu, Marcel 
lancu, Milita Pătrașcu si Victor 
Brauner — ín direcția asimilării si 
integrării în arta românească a 
tendinţelor noi manifestate în Europa 
anilor 1910—1920. Începînd din 
1921 a expus la Saloanele Oficiale, 
la diverse expoziții de grup şi unele 
expoziţii românești din străinătate 
(Berlin, Barcelona, Roma s.a.). După 
Eliberare a participat fără între- 
rupere la toate expozițiile de stat, 
precum și la numeroase expoziții 
peste hotare, printre care Bienala 
de la Venetia, expoziția ţărilor 
socialiste de la Moscova (1958), 
expozițiile de artă românească de 
la Paris, Praga, Budapesta, Viena, 
Helsinki, Varșovia etc. 
Repetatele sale expoziții personale, 


La Tîrgu Mureș a încetat din viață 
la 9 iulie 1971 pictorul Oliver 
Pittner. 

Născut la 3 iulie 1911 la Lupeni 
(Hunedoara) s-a format la Școala 
de pictură de la Baia Mare în perioada 
1933—1940. În acest oraș a debutat 
în 1934 printr-o expoziție personală 
și tot aici a expus pînă în anul 
1940 în cadrul Asociaţiei locale a 
pictorilor, Stabilit ulterior la Tîrgu 
Mureș, ia parte la viața artistică a 
acestui centru timp de un sfert de 
veac, participind la expoziţiile colec- 
tive, la decorarea unor construcţii 
noi din oraș, la activitatea de sceno- 
grafie locală și la dezbaterile din 


dintre care ne e vie în amintire 
ampla retrospectivă organizată in 
1965, cu prilejul aniversării a 70 
de ani, au pus în lumină locul său 
în plastica românească, contribuția 
sa la dezvoltarea mișcării noastre 
artistice, Spirit activ și bun organi- 
Zator, a condus о Academle de 
Arte Decorative organizată în 1924 
după modelul Bauhaus-ului, a inițiat 
Expoziţia artiștilor moderni (Виси- 
resti 1926) si a înființat în capitală, 
în 1928, un studio de artă decorativă, 
căruia i-a dat numele său, 
Prezența vie a lui M. H, Maxy s-a 
făcut simțită nu numai în domeniul 
creaţiei plastice, ci și în ansamblul 
vieţii artistice, ca pedagog, organi- 
zator şi militant social. Propagandist 
al ideilor progresiste, atent la funcția 
socială a artei, a fost unul din princi- 
рај! colaboratori la revista Integral, 
publicînd ilustrații și scriind articole 
şi cronici între anii 1924—1926, 
alături de Ilarie Voronca, lon 
Călugăru, Corneliu Mihăilescu, 
Tristan Tzara și Beniamin Рипдојапи, 
Timp de 23 de ani a condus Muzeul 
de Artă al. Republicii Socialiste 
România, contribuind la dezvoltarea 
acestei importante instituții de 
cultură, 

Arta românească a pierdut un pictor 
de valoare, un organizator de pres- 
tígiu, un devotat slujitor, 


cadrul filialei Uniunii Artiştilor Plas- 
tici. În capitală a expus la salonul 
republican de desen sí gravură din 
1968 si la expoziția filialei U.A.P. 
Tîrgu Mureș, sala Dalles, 1970. 
Artist multilateral, stäpinind mai 
multe tehnici în care a lucrat timp 
de patru decenii (pictură ulei, gra- 
fică, scenografie, artă decorativă) 
Olivér Pittner s-a distins prin forța 
de expresie a unei picturi practicate 
cu probitate si pasiune. Dispărut la 
o vîrstă cînd experiența artistică 
i-a pus în valoare talentul, lasá în 
urmä-j un gol resimțit în viața 
artistică din Tîrgu Mureş si în 
peisajul picturii din țara noastră. 


m 


| 


y 1 
/ 1 
dr eL 1 | 


-一 一 一 一 - 一 一 一 一 -一 一 一 一 一 一 一 一 一 一 人 一 
( , i 1 
у 


| 


= 


MIHAI 
CONDOR 
| Galeriile de arta Amfora. 
MICAELA VASILE BABOIE Mai. 22 lucrări de grafică. 
ELEUTHERIADE Galeriile de artă Apollo. Mai. 10 lucrări de encaustica 


Galeriile de artă Apollo. 
Mai. 17 lucrări de pictură 
în ulei. 


ADINA 
TUCULESCU 


Galeriile de artá Apollo. 
Mai. 10 sculpturi in lemn. 


SIMEZE SMZ 


CSUTAK LEVENTE 


Sala Arta Brasov. Mai-iunie. А doua expoziţie personală, 
cu 21 lucräri de graficá. 


TRAIAN 
BRÁDEAN 
Galeriile de artá Apollo. 


Mai. 18 desene in cärbune 
si laviuri 


VASILE 
POP SILAGHI 


AL. IONESCU LUNGU 
Galeria Timisoara. 


[ а Galeria Galateea, 
lunie. A treia expoziţie 


202 lunie. Prima expozitie per- 
personalá cu 26 lucrári de sonalá cu 42 exponate (tale- 
picturá. re, farfurii, rame, bijuterii), 


== === LUCIA 
^ Xi Ê IOAN 


Galeria Simeza, A 
Mai-iunie. A treia expoziţie 
personalä, cu 40 lucräri de 
picturá si desen. 


GIL SAL КА Nes cO о л. 

NICOLESCU NITESCU MRE DN И 4 "Ww 
; Galería Apollo, i еч Е d 

Galería Apollo, 1 | : 

име. 44 lucrari de picturi | Junio. 4 colaje, cicluri de | TEODOR BOGOI 

1n ulei. A 


Galeria Apollo, 
lunie. 13 tablourl-obiect, 
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LEONTIN 
PLOSCA 


Galeria Galateea. 


sonalá cu 12 afise. 


Mai. Prima expozitie per- 


ION 
MINOIU 


Galeria Orizont. 

Mai. A patra expozitie per- 
sonalá cu 68 lucrári de 
ceramicá 


TANASIS 
FAPPAS 


Galeria Orizont. 


picturá, 


VASILE PINTEA 


Galeria Timișoara, 


Mai-iunie. Prima expoziţie 
personală, cu 55 lucrări de 


М. CHIRIAGOS 


Galeria Amfora. ый 
Mai-iunie. Prima expoziţie 
personalá, cu 40 lucrári de 
picturá in ulei. 


Mai, А treia expozitie personalá, cu 28 lucräri de 
gravură. (acvaforte — acvatinta), 


1. DOMANUEL: Sat de 
3. BERQUIN: Sef cu suita lui (detaliu) — sculpturá 


pescari — ulei; 2. 1. M. DAMOIN: Minunata destindere — ulei; 


ARTA 

CONTEMPORANÁ 

° iN 
CONGO-KINSHASA 


Expozitia de artá contemporaná din Republica Democraticá Congo-Kinshasa, deschisá la Muzeul 
Satului, ne-a oferit o imagine a aceea ce se întîmplă astăzi într-o arta de strălucită tradiţie din 
cadrul civilizaţiei africane. Un patrimoniu artistic de mare răsunet constituie terenul pe care arta 
nouă a acestei tari își caută o fizionomie stilistică originală. Contactul cu acest fond este legi- 
timat de continuitatea organică, firească, a structurilor artistice proprii şi, totodată, de conştiinţa 
deschiderilor spirituale pe care arta africană le-a propus artei moderne. 

În expoziţia din București am avut prilejul să vedem o selecţie de pictură, sculptură şi artă deco- 
rativă. Pástrind, esenţial, spiritul artei africane, pictura îşi anexează modalităţi noi de figurare 
și de organizare a imaginii, în care descifrăm o influenţă a artei europene. Rezultatul este o creație 
originală, care ne reţine atenţia. Remarcăm tablouri în care apar peisaje (DOMANUEL — Apus 
de soare, Sat de pescari), animale (PILIPILI — Antilope, Păsări), scene din viata de fiecare zi 
(NWEMZE KIBWANGA — Foyerie, E. GOUVEIA — Femei, M. POYO — Pereche de copii) sau scene 
de vinătoare (W. KARYNDO — Întoarcere de la vinätoare). Portretele urmăresc o redare atentă, 
accentuînd amănuntele caracterologice, dar ceea ce este mai important pentru artist este fixarea 
profilului moral al celui portretizat (MURENDI — Femeie Maluba, NGOMBE — Fiica lui Kivu, 
Fumător de hașiș). O corespondenţă directă cu arta veche africană o stabilesc lucrările lui MONSSA 
DIOUF si М, KUSU care se arată interesaţi de înfăţişarea unor obiceiuri şi practici magice. 
Dintre sculpturi reținem operele semnate de BERQUIN şi IM. NGINAMAN, În alte tehnici se 
remarcă G. KOLUBA cu lucrări de metal ciocănit, M. ANTOINE autor al unor panouri de cera- 
mică, Exceptionale sînt piesele de mobilier realizate de BERQUIN şi BAMANA, O rară perfect 
tiune a formelor si motivelor ne indică ceea ce arta a preluat de la un artizanat milenar. 
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STRUCTURES DU STYLE. PAUL GHERASIM 


Dans ce nouveau chapitre de la série des « Structures du style », le critique d'art Anca Arghir s'occupe 
du peintre bucarestois Paul Gherasim. La volonté d'atteindre le degré absolu de la peinture, dominant 
la contingence — a stimulé chez Paul Gherasim l'orientation vers le plan architectural invoqué en tant 
que modéle d'art objectif; c'est une architecture à l'état pur qui laisse intact le sens sémiologique. 
La contraction de la forme jusqu'à la section transversale entraine « | expression du plan >, dialecti- 
quement opposée à «l'expression de la tectonique > mentionnée dans l'esthétique de l'architecture. 
La structure géométrique rappelle le « plan centré basilical » — roman, byzantin, romain — archée 
du classicisme méditéranéen. = 

L'image résulte de l'hiératique géométrie de la forme close, frontale, équilibrée autour du centre, 
représentation d'un concept classique de perfection. L'ordonnance géométrique est doublée d'une 
qualité a-chromatique de la couleur qui procede par une pigmentation discréte pour réaliser des teintes 
d'un blanc actif, diaphane, notations de la lumiére exempte de matiére. Dans un code plotínien idéal, 
autant que dans celui d'une physique newtonienne, le blanc signifie lumiére, synthése dialectique des 
sensations colorées; le blanc est donc légitimement le signe optique de l'absolu. 

Le sens de cette construction se dissout dans une vaste image théorique de l'esprit constructif de la 
culture méditéranéenne prise dans l'acception de berceau du génie européen dont parlait Paul Valéry. 
«Partout oü les noms d'Aristote, de Platon et d'Euclide ont eu une signification et une autorité 
simultanées, là est l'Europe ». Cette vaste aire typologique du génie créateur constitue la < macro- 
structure » selon la terminologie de Gillo Dorfles — (incluant historiquement et géographiquement 
l'art roumain) — dans la sphére de laquelle se situe la pensée artistique de Gherasim; dans sa peinture 
le plan basilical pose les fondements d'un édifice idéal, espace contemplatif de la quiétude, de l'harmonie, 
et de la certitude; c'est la marque à la fois de l'esprit et de la raison. Comme par palingénésie, Gherasim 
refait une noologie pitagorienne. Le message sévére d'ordre et de pureté infus dans ces épures est 
regu en tant qu'indice d'un < lieu privilégié > de l'esthetique vécue, lieu ou la contemplation pourrait 
signifier 一 comme pour le heros de Camil Petrescu — la vue des idées. Celui qui regarde la coexis- 
tence symptomatique: de ce;paradigme du style classique et des structures sérielles d'un Bill ou d'un 
Albers (motivées par. une vólonté analogue d'objectivité et d'immatérialité) constate une dichotomie 
de la branche généalogique issue de la pensée artistique du « de Stijl » entre l'esprit géométrique de 
l'orient traditionnel et l'esprit mathématique de l'occident inquiet. La Géo-métrie, revenue au concept 
originaire qui la rattache à la terre, s'avère être une morale antheïque. 


SUR UNE VISION DE L'OBJET 


Dés le début de son article le prof. Titus Mocanu fait la distinction entre l'art qui actuellement tend 
à la création d'objets et l'art des formes objectuelles. Dans le premier cas l'auteur montre que toute 
forme expressive peut étre décrétée objet, sans tenir compte si cette forme est abstraite ou si elle 
revét une apparence concréte (si elle représente une notion abstraite ou bien un objet réel). Dans le 
second cas il s'agit de formes qui prennent effectivement l'aspect d'objets réels proprement-dits 
C'est dans cette derniére alternative que l'auteur discute les courants artistiques contemporains qui 
s'inscrivent dans la sphére du nouveau naturalisme et indique comme particulièrement représentatif de 
cette orientation le pop'art. Le pop'art commence toujours par vouloir présenter simplement des faits 


en finissant pourtant pag symboliser des carences et un i exi 
НО dene A À DES état de choses qui existent réellement dans 


FICHE POUR UNE HISTOIRE DE L'ART ROUMAIN 


Dans la « Causerie sur l'art décoratif rustique en Roumanie », donnée à 


la [ í que en | l'occasio i 

гаре оп HE AUTE en 1932, à l'invitation du gouvernement français, NS Steriadi à oan 
рм ү, слее аше са: le domaine des arts décoratifs: « Mes premiers essais ane 
‘art | ze ann istri 
. 0 55 es auparavant à Tirgu Frumos (district de Roman) dans 


: Les ouvri | 
E det Rr des paysans moldaves, . . En partant j'ai 


tout le pays... Nulle part je n'ai trou 


elle partícipe aux Salons officiels mhz bea A AL, son ample exposition de 1935 aux Salles Dalles, 


tion un atelier et un four), et ‚ Sèvres (ой on avait i i 
un atelier pourvu intall 1, à partir de 1932, Venise (où, avec le co CAM ES 


Vers la fin de sa vie Nora Steriadi réside 


Pittsburgh-University Bucarest et que la t 4 
, 
riorées pendant la second ү iale dan с) | | | aye "ul 


> L mbre suffisant 
qui serait du plus gr pour organiser dans sa 
roumain, plus grand Intérêt pour tous ceux qui voudrale 


villa de Sinaïa une collecti i 
с ction publi 
nt étudier l'évolution de l'art ae 
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